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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for purchasing this Beko product. We hope that you get the best results from your product which has been
manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read this entire user manual and
all other accompanying documents carefully before using the product and keep it as a reference for future use. If you
handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all warnings and information in the user
manual.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences between models will be
identified in the manual.

Explanation of symbols

Throughout this user manual the following symbols are used:

Important information or useful hints
about usage.

Warning of hazardous situations with
regard to life and property.

& Warning of electric shock.

/N
it Warning of risk of fire.

Warning of hot surfaces.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Siitlice/ Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY

g3

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.
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tl Important instructions and warnings for safety and
environment

This section contains safety

instructions that will help protect from

risk of personal injury or property
damage. Failure to follow these
instructions shall void any warranty.

General safety

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand the
hazards involved.

Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.
Installation and repair procedures
must always be performed by
Authorized Service Agents. The
manufacturer shall not be held
responsible for damages arising
from procedures carried out by
unauthorized persons which may
also void the warranty. Before
installation, read the instructions
carefully.

Do not operate the product if it is
defective or has any visible
damage.

Ensure that the product function
knobs are switched off after every
use.

Electrical safety

If the product has a failure, it
should not be operated unless it
is repaired by an Authorized
Service Agent. There is the risk of
electric shock!

Only connect the product to a
grounded outlet/line with the
voltage and protection as
specified in the “Technical
specifications”. Have the
grounding installation made by a
qualified electrician while using
the product with or without a
transformer. Our company shall
not be liable for any problems
arising due to the product not
being earthed in accordance with
the local regulations.

Never wash the product by
spreading or pouring water onto it!
There is the risk of electric shock!
The product must be
disconnected during installation,
maintenance, cleaning and
repairing procedures.

If the power connection cable for
the product is damaged, it must
be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly



qualified persons in order to avoid
a hazard.

The appliance must be installed
so that it can be completely
disconnected from the mains
supply. The separation must be
provided by a switch built into the
fixed electrical installation,
according to construction
regulations.

Rear surface of the oven gets hot
when it is in use. Make sure that
the electrical connection does not
contact the rear surface;
otherwise, connections can get
damaged.

Do not trap the mains cable
between the oven door and frame
and do not route it over hot
surfaces. Otherwise, cable
insulation may melt and cause
fire as a result of short circuit.
Any work on electrical equipment
and systems should only be
carried out by authorized and
qualified persons.

In case of any damage, switch off
the product and disconnect it
from the mains. To do this, turn
off the fuse at home.

Make sure that fuse rating is
compatible with the product.

Product safety

The appliance and its accessible
parts become hot during use.
Care should be taken to avoid

. v
MO NLINE STORE

touching heating elements.
Children less than 8 years of age
shall be kept away unless
continuously supervised.

Never use the product when your
judgment or coordination is
impaired by the use of alcohol
and/or drugs.

Be careful when using alcoholic
drinks in your dishes. Alcohol
evaporates at high temperatures
and may cause fire since it can
ignite when it comes into contact
with hot surfaces.

Do not place any flammable
materials close to the product as
the sides may become hot during
use.

During use the appliance
becomes hot. Care should be
taken to avoid touching heating
elements inside the oven.

Keep all ventilation slots clear of
obstructions.

Do not heat closed tins and glass
jars in the oven. The pressure
that would build-up in the tin/jar
may cause it to burst.

Do not place baking trays, dishes
or aluminium foil directly onto the
bottom of the oven. The heat
accumulation might damage the
bottom of the oven.

Do not use harsh abrasive
cleaners or sharp metal scrapers
to clean the oven door glass since
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they can scratch the surface,
which may result in shattering of
the glass.

Do not use steam cleaners to
clean the appliance as this may
cause an electric shock.

Placing the wire shelf and tray
onto the wire racks properly

It is important to place the wire
shelf and/or tray onto the rack
properly. Slide the wire shelf or
tray between 2 rails and make
sure that it is balanced before
placing food on it (Please see the

Do not use the product if the front
door glass removed or cracked.
Do not use the oven handle to
hang towels for drying. Do not
hang up towel, gloves, or similar
textile products when the grill
function is at open door.

Always use heat resistant oven
gloves when putting in or
removing dishes into/from the hot
oven.

https://tm.by
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Ensure that the appliance is
switched off before replacing the
lamp to avoid the possibility of
electric shock.

Prevention against possible fire risk!

Ensure all electrical connections
are secure and tight to prevent
risk of arcing.

Do not use damaged cables or
extension cables.

Ensure liquid or moisture is not
accessible to the electrical
connection point.

Intended use

This product is designed for
domestic use. Commercial use
will void the guarantee.

This appliance is for cooking
purposes only. It must not be
used for other purposes, for
example room heating.

This product should not be used
for warming the plates under the
grill, drying towels, dish cloths etc.
by hanging them on the oven
door handles. This product should
also not be used for room heating
purposes.

The manufacturer shall not be
liable for any damage caused by
improper use or handling errors.
The oven can be used for
defrosting, baking, roasting and
grilling food.



Safety for children
Accessible parts may become hot
during use. Young children should
be kept away.

e The packaging materials will be
dangerous for children. Keep the
packaging materials away from
children. Please dispose of all
parts of the packaging according
to environmental standards.

e FElectrical products are dangerous
to children. Keep children away
from the product when it is
operating and do not allow them
to play with the product.

e Do not place any items above the
appliance that children may reach
for.

e When the door is open, do not
load any heavy object on it and do
not allow children to sit on it. It
may overturn or door hinges may
get damaged.

https://tm.by
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Disposing of the old product

Compliance with the WEEE Directive and
Disposing of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive
(2012/19/EU). This product bears a classification
symbol for waste electrical and electronic equipment
(WEEE).

This product has been manufactured with high quality
parts and materials which can be reused and are
suitable for recycling. Do not dispose of the waste
product with normal domestic and other wastes at the
end of its service life. Take it to the collection center
for the recycling of electrical and electronic equipment.
Please consult your local authorities to learn about
these collection centers.

Compliance with RoHS Directive:

The product you have purchased complies with EU
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the
Directive.

Package information

e Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials in
accordance with our National Environment
Regulations. Do not dispose of the packaging
materials together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging material
collection points designated by the local
authorities.
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# General information

Overview

Control panel
Wire shelf
Tray

Handle

Doar

s W N =
© o N O

Fan motor (behind steel plate)
Lamp

Top heating element

Shelf positions

1 2
1 Function knob
2 Digital timer
3 Thermostat knob
4 Thermostat lamp
8/EN

T |V| b v https:/tm.by

— N LINE STORE MHTepHeT-MaFa3I/IH



Package contents

ccessories supplied can vary depending on
he product model. Not every accessory
described in the user manual may exist on
your product.

Deep tray
Used for pastries, large roasts, juicy dishes, and
for collecting the fat while grilling.

—

User manual
2. Oven tray
Used for pastries, frozen foods and big roasts.

Wire Shelf

Used for roasting and for placing the food to be
baked, roasted or cooked in casserole dishes to
the desired rack.

Technical specifications

220-240V - S0 Hz

Cable length

External dimensions (height / width / depth)

Main oven

berhop -
Gnll power consumptlon

M ONLINE STORE

Basics: Information on the energy label of electrical ovens is given in accordance with the EN 60350-1/ IEC
60350-1 standard. Those values are determined under standard load with bottom-top heater or fan assisted

heating (if any) functions.

Energy efficiency class is determined in accordance with the following prioritization depending on whether
the relevant functions exist on the product or not. 1-Cooking with eco-fan, 2- Turbo slow cooking, 3- Turbo
cooking, 4- Fan assisted bottom/top heating, 5-Top and bottom heating.

** See. Installation, page 10.

echnical specifications may be changed
without prior notice to improve the quality of
the product.

Figures in this manual are schematic and may
not exactly match your product.

Values stated on the product labels or in the
documentation accompanying it are obtained
in laboratory conditions in accordance with
relevant standards. Depending on operational
and environmental conditions of the product,
these values may vary.

T IV| b v https://tm.?y
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E installation

Product must be installed by a qualified person in Do not install the appliance next to

accordance with the regulations in force. The refrigerators or freezers. The heat emitted hy
manufacturer shall not be held responsible for the appliance will lead to an increased energy
damages arising from procedures carried out by consumption of cooling appliances.
unauthorized persons which may also void the

warranty. The door and/or handle must not be used for

lifting or moving the appliance.
Preparation of location and electrical g g o

installation for the product is under customer’s

responsibility. If the appliance has wire handles, push the
handles back into the side walls after moving
DANGER: the appliance.

The product must be installed in accordance
ith all local electrical regulations.

DANGER:
Prior to installation, visually check if the
product has any defects on it. If so, do not

have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

Before installation
The appliance is intended for installation in
commercially available kitchen cabinets. A safety
distance must be left between the appliance and the
kitchen walls and furniture. See figure (values in mm).
e Surfaces, synthetic laminates and adhesives
used must be heat resistant (100 °C minimum).
Kitchen cabinets must be set level and fixed.
If there is a drawer beneath the oven, a shelf
must be installed between oven and drawer.
e Carry the appliance with at least two persons.

10/EN
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*

Installation and connection
e The product must be installed in accordance with

min.

all local gas and electrical regulations.

Electrical connection
Connect the product to a grounded outlet/line

protected by a fuse of suitable capacity as stated in

the "Technical specifications" table. Have the

grounding installation made by a qualified electrician

12/EN

L]
MM ONLINE STORE

https://tm.by

V‘HTepHeT-MaFaSVIH

while using the product with or without a transformer.
Our company shall not be liable for any damages that
will arise due to using the product without a grounding
installation in accordance with the local regulations.
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DANGER:

The product must be connected to the mains
supply only by an authorised and qualified
person. The product's warranty period starts
only after correct installation.

Manufacturer shall not be held responsible for
damages arising from procedures carried out
by unauthorised persons.

DANGER:
The power cable must not be clamped, bent or|
trapped or come into contact with hot parts of
the product.
A damaged power cable must be replaced by

a qualified electrician. Otherwise, there is risk
of electric shock, short circuit or fire!

e (Connection must comply with national
regulations.

e The mains supply data must correspond to the
data specified on the type label of the product.
Open the front door to see the type label.

e Power cable of your product must comply with
the values in "Technical specifications" table.

ANGER:

efore starting any work on the electrical
installation, disconnect the product from the
mains supply.

There is the risk of electric shock!

Connecting the power cable

1. Ifitis not possible to disconnect all poles in the
supply power, a disconnection unit with at least 3
mm contact clearance (fuses, line safety switches,
contactors) must be connected and all the poles
of this disconnection unit must be adjacent to (not
above) the product in accordance with IEE
directives. Failure to obey this instruction may
cause operational problems and invalidate the
product warranty.

Additional protection by a residual current circuit

breaker is recommended.

T N| b v https:/tm.by
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If a cable is supplied with the product:

TERMINAL BLOCK
BLUE
BROWN ]
GREEN / YELLOW || {SUPPLY CORD

2. For single-phase connection, connect the wires
as identified below:

e Brown/Black cable = L (Phase)

e Blue/Grey cable = N (Neutral)

e Green/yellow cable = (E) -J:- (Ground)

Installing the product

1. Slide the oven into the cabinet, align and secure it
while making sure that the power cable is not
broken and/or trapped.

Secure the oven with 2 screws as illustrated.

13/EN
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For products with cooling fan

1 Cooling fan
2 Control panel
3 Door

The built-in cooling fan cools both the built-in cabinet
and the front of the product.

Cooling fan continues to operate for about 20-
30 minutes after the oven is switched off.

If you have cooked by programming the timer
of the oven, cooling fan will also be switched
off at the end of the cooking time together with
all functions.

14/EN
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Final check
1. Plug in the power cable and switch on the
product’s fuse.

2. Check the functions.

Future Transportation

e Keep the product's original carton and transport
the product in it. Follow the instructions on the
carton. If you do not have the original carton,
pack the product in bubble wrap or thick
cardboard and tape it securely.

e To prevent the wire grill and tray inside the oven

from damaging the oven door, place a strip of

cardboard onto the inside of the oven door that

lines up with the position of the trays. Tape the

oven door to the side walls.

Do not use the door or handle to lift or move the

product.

Do not place any objects onto the product and
move it in upright position.

Check the general appearance of your product
for any damages that might have occurred
during transportation.
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B Preparation

Tips for saving energy

The following information will help you to use your

appliance in an ecological way, and to save energy:

e Use dark coloured or enamel coated cookware in
the oven since the heat transmission will be better.

e While cooking your dishes, perform a preheating
operation if it is advised in the user manual or
cooking instructions.

e Do not open the door of the oven frequently during
cooking.

e Tryto cook more than one dish in the oven at the
same time whenever possible. You can cook by
placing two cooking vessels onto the wire shelf.

e Cook more than one dish one after another. The
oven will already be hot.

e You can save energy by switching off your oven a
few minutes before the end of the cooking time. Do
not open the oven door.

e Defrost frozen dishes before cooking them.

Initial use
Time setting

Current time settings are canceled in case of
power failure. It needs 1o be readjusted.

First cleaning of the appliance

The surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.

Do not use aggressive detergents, cleaning
powders/creams or any sharp objects during
cleaning.

Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass since
they can scratch the surface, which may result in
shattering of the glass.

1. Remove all packaging materials.

2. Wipe the surfaces of the appliance with a damp
cloth or sponge and dry with a cloth.

Initial heating

Heat up the product for about 30 minutes and then

switch it off. Thus, any production residues or layers

will be burnt off and removed.

While making any adjustment, related symbols
will flash on the display.

Press /== keys to set the time of the day after the
oven is energized for the first time. Confirm the setting
by touching (=) symbol and wait for 4 seconds without
touching any keys to confirm,

1 28 4 5 6

12 11
Adjustment key
Keylock symbol
Clock symbol
Alarm volume symbol
Eco mode symbol
Plus key
Minus key
Time pie symbol
9 Alarm symbol
10 End of Cooking Time symbol
11 Cooking Time symbol
12 Program key

10 9 8 7

O~ O WN =

|f the initial time is not set, clock will run starting

rom 12:00 and (& symbol will be displayed. The|
symbol will disappear once the time is set.

https://tm.by
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WARNING

Hot surfaces cause burns!

Product may be hot when it is in use. Never touch
the hot burners, inner sections of the oven,
heaters and etc. Keep children away.

Always use heat resistant oven gloves when
putting in or removing dishes into/from the hot
oven.

Electric oven

1. Take all baking trays and the wire grill out of the oven.

2. Close the oven door.

3. Select Static position.

4. Select the highest oven power; See How to operate

the electric oven, page 16.

Operate the oven for about 30 minutes.

Turn off your oven; See How to operate the electric

oven, page 16

Grill oven

1. Take all baking trays and the wire grill out of the oven.

2. Close the aven door.

3. Select the highest grill power; see How fo operate the
grill, page 20.

4. Qperate the grill about 30 minutes.

5. Turn off your grill; see How fo operate the grill,
page 20

Smoke and smell may emit for a couple of
hours during the initial operation. This is quite
normal. Ensure that the room Is well ventilated
to remove the smoke and smell. Avoid directly
inhaling the smoke and the smell that emits.

SERSY
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& How to operate the oven

General information on baking, roasting
and grilling

WARNING
Hot surfaces cause burns!
Product may be hot when it is in use. Never

touch the hot burners, inner sections of the
oven, heaters and etc. Keep children away.
Always use heat resistant oven gloves when
putting in or removing dishes into/from the hot
oven.

DANGER:
Be careful when opening the oven door as
steam may escape.

Exiting steam can scald your hands, face
and/or eyes.

Tips for baking

e Use non-sticky coated appropriate metal plates
or aluminum vessels or heat-resistant silicone
moulds.

o Make best use of the space on the rack.

e Place the baking mould in the middle of the shelf.

o Select the correct rack position before turning
the oven or grill on. Do not change the rack
position when the oven is hot.

*  Keep the oven door closed.

Tips for roasting

e Treating whole chicken, turkey and large piece of
meat with dressings such as lemon juice and
black pepper before cooking will increase the
cooking performance.

o |t takes about 15 to 30 minutes longer to roast
meat with bones when compared to roasting the
same size of meat without bones.

e Each centimeter of meat thickness requires
approximately 4 to 5 minutes of cooking time.

e Let meatrestin the oven for about 10 minutes
after the cooking time is over. The juice is better
distributed all over the roast and does not run out
when the meat is cut.

e Fish should be placed on the middle or lower
rack in a heat-resistant plate.

Tips for grilling

When meat, fish and poultry are grilled, they quickly

get brown, have a nice crust and do not get dry. Flat

pieces, meat skewers and sausages are particularly
suited for grilling as are vegetables with high water
content such as tomatoes and onions.

e Distribute the pieces to be grilled on the wire
shelf or in the baking tray with wire shelf in such

16/EN
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a way that the space covered does not exceed
the size of the heater.

e Slide the wire shelf or baking tray with grill into
the desired level in the oven. If you are grilling on
the wire shelf, slide the baking tray to the lower
rack to collect fats. Add some water in the tray

for easy cleaning.
heat.
Do not place the food too far in the
back of the grill. This is the hottest area

n Foods that are not suitable for grilling
and fatty food may catch fire.

carry the risk of fire. Only grill food

which is suitable for intensive grilling
How to operate the electric oven
Select temperature and operating mode

1 2

1 Function knob

2 Thermostat knob

Your oven is equipped with pop-out knobs that

protrude when you press them.

1. Press inwards to protrude the knob and then turn
it to make the desired setting.

2. When the cooking process is finished, turn the
knob to off (upper) position and press it inwards.

1. Set the Temperature knob to the desired
temperature.

2. Set the Function knob to the desired operating
mode.

» Qven heats up to the adjusted temperature and

maintains it. During heating, temperature lamp stays

on.

Switching off the electric oven

Turn the function knob and temperature knob to off

{upper) position.
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Rack positions (For models with wire shelf)

It is important to place the wire shelf onto the side rack
correctly. Wire shelf must be inserted between the
side racks as illustrated in the figure.

Do not let the wire shelf stand against the rear wall of
the oven. Slide your wire shelf to the front section of
the rack and settle it with the help of the door in order
to obtain a good grill performance.

Operating modes

The order of operating modes shown here may be
different from the arrangement on your product.
Top and bottom heating

Top and bottom heating are in
operation. Food is heated
simultaneously from the top and
hottom. For example, it is suitable for
cakes, pastries, or cakes and
casseroles in baking moulds. Cook with
one tray only.

Bottom heating

Only bottom heating is in operation. It is
suitable for pizza and for subsequent
browning of food from the bottom.

n supported bottom/top heating

Top heating, bottom heating plus fan (in
the rear wall) are in operation. Hot air is
evenly distributed throughout the oven
rapidly by means of the fan. Cook with
one tray only.

ma
[+*)

1%

Full grill
AN Large grill at the ceiling of the oven is
in operation. It is suitable for grilling
large amount of meat.

e Put big or medium-sized
portions in correct rack position
under the grill heater for grilling.

e Set the temperature to
maximum level.

e Turn the food after half of the
grilling time.

https://tm.by
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Grill+Fan
N

o

Grilling effect is not as strong as in

Full Grill

e Put small or medium-sized
portions in correct shelf position
under the grill heater for grilling.
Set the desired temperature.
Turn the food after half of the
grilling time.

Booster

This function is used to heat the oven
:@ rapidly; it is not suitable for cooking
food

e Select the desired temperature
after selecting this function.
Temperature light turns on and
oven is heated.

e Light turns off after the heating
process is completed. Now
select the desired function to

cook your food.
Using the oven clock
1 23 4 5 6
1 | ! [ |

A © a)eco i

m[aleml ©

—HA#

|
12 11 109 8 7

Adjustment key
Keylock symbol
Clock symbol

Alarm volume symbol
Eco mode symbol
Plus key

Minus key

Time pie symbol

9 Alarm symbol

10 End of Cooking Time symbol
11 Cooking Time symbol
12 Program key

CO~NOO Wy —

Maximum time that can be set for end of
cooking is 5 hours 59 minutes.

Program will be cancelled in case of power
failure. You must reprogram the oven.

17/EN



While making any setting, related symbols will
lash on the display. You must wait for a short
ime for the settings 1o take effect.

If no cooking setting is made, time of the day
cannot be set.

Remaining time will be displayed if cooking
ime is set when the cooking starts.

Cooking by setting the cooking time;

You can set the oven so that it will stop at the end of

the specified time by setting the cooking time on the

timer.

1. Touch < until ] symbol appears on display for
cooking time.

2. Set the cooking time with =« / == keys.

» » After the cooking time is set, [~ symbol and the

time slice will appear on display continuously.

» Cooking time starts to count down on display when

cooking starts and all parts of time slice symbol is lit.

The set cooking time is divided into 4 equal parts and

when the time of each parts ends, the symbol of that

parts tuns off. So you can understand the ratio of

remaining cooking time to total cooking time easily.

Setting the the end of cooking time to a later

time;

After setting the cooking time on the timer, you can set

the end of cooking time to a later time.

1. Touch (5 untit P symbol appears on display for
cooking time.

2. Setthe cooking time with =i / == keys.

» » Once the Cooking Time is set, I symbol will

appear on display continuously.

3. Touch (& until = symbol appears on display for
the end of cooking time.

4. Press <= /™ keys to set the end of cooking time.

» After the cooking time is set, = symbol plus =

symhol and the time slice will appear on display

continuously. Once the cooking starts, - symbol

disappears.

5. Put your dish into the oven.

6. Select operating mode and temperature.

» Qven timer calculates the startup time by

deducting the cooking time from the end of

cooking time you have set. Selected operating mode

is activated when the startup time of cooking has

come and the oven is heated up to the set

temperature. It maintains this temperature until the

end of cooking time.

18/EN
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» Cooking time starts to count down on display when
cooking starts and all parts of time slice symbol is lit.
The set cooking time is divided into 4 equal parts and
when the time of each parts ends, the symbol of that
parts turns off. So you can understand the ratio of
remaining cooking time to total cooking time easily.
7. After the cooking process is completed, "End"
appears on the displayed and the timer gives an
audio warning.
8. Audio warning sounds for 2 minutes. To stop the
audio warning, just press any key. Audio warning
will be silenced and current time will be displayed.

If you press any key at the end of the audio
arning, the oven will restart operating. Turn

he temperature knob and function knob to
"0" (off) position to switch off the oven in orde
to prevent re-operation of the oven at the end
of warning.

Activating the keylock

You can prevent oven from being intervened with by

activating the key lock function.

1. Touch == until (3 symbol appears on display.

» "OFF" will appear on the display.

2. Press " to activate the key lock.

» Once the key lock is activated, *On" appears on the

display and the & symbol remains lit.

Oven keys are not functional when the key lock]
is activated. Key lock will not be cancelled in
case of power failure.

To deactivate the keylock

1. Touch 3= until & symbol appears on display.
» "0n" will appear on the display.

2. Disable the key lock by pressing the = key.
» "OFF" will be displayed once the keylock is
deactivated.

Setting the alarm clock

You can use the timer of the product for any warning
or reminder apart from the cooking program.

The alarm clock has no influence on the functions of
the oven. It is only used as a warning. For example,
this is useful when you want to turn food in the oven at
a certain point of time. Timer will give an audio
warning at the end of the set time.

1. Touch < until £ symbol appears on display.

Maximum alarm time can be 23 hours and 59
minutes.

2. Set the alarm duration by using o/ w-peys.
» ) symbol will remain lit and the alarm time will
appear on the display once the alarm time is set.



3. Atthe end of the alarm time, £ symbol starts
flashing and the audio warning is heard.

Turning off the alarm

1. Audio warning sounds for 2 minutes. To stop the
audio warning, just press any key.

» Audio warning will be silenced and current time will

be displayed.

Cancelling the alarm;

1. Touch ¢ until £ symbol appears on display in
order to cancel the alarm.

2. Press and hold ™= key until "00:00" is displayed.

larm time will be displayed. If the alarm time
and cooking time are set concurrently, shortest]
ime will be displayed.

Changing alarm tone

1. Touch == until <% symbol appears on display.

2. Adjust the desired alarm tone with e /- oys.

3. The tone you have set will be activated in a short
time.

» Selected alarm tone will appear as "b-01", "b-02"

or "b-03" on the display.

Changing the time of the day

To change the time of the day you have previously set:

1. Touch 3= until () symbol appears on display.

2. Set the time of the day with < /= keys.

3. The time you have set will be activated in a short
time.

Economy mode

You can save energy with economy mode while

cooking by setting cooking time in the oven.

This mode completes the cooking with the inner

temperature of the oven by switching off the heaters

before the end of cooking time.

Setting the economy mode

1. Touch i== symbol until eco symbol appears on
display.

» "OFF" will appear on the display.

2. Enable economy mode by touching =¥ key.

» Once the key lock is activated, "On" appears on the

display and the eco symbol remains lit.

Disabling economy mode

1. Touch == symbol until eco symbol appears on
display.

» "0n" will appear on the display.

2. Disable economy mode by touching ™™ key.

» "Off" will be displayed once the key lock is

deactivated.

Setting the screen brightness

1. Touch == until d-01 or d-02 or d-03 appears on
display for display brightness.

2. Setthe desired brightness with i /== keys.

» The time you have set will be activated in a short

time.

Cooking times table

The timings in this chart are meant as a guide.
Timings may vary due to temperature of food,
thickness, type and your own preference of
cooking.

Baking and roasting

1st rack of the oven is the bottom rack.

Dish Cooking level number

**Dough pastry One level
CSEehpay o o bamedlvel b o
“*Leaven One level

One level

v "L‘e‘g‘ot Lamb One level
{casserole)

Turkey (5.5 kg) One level i

“Fish - Onelevel o

. v
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Rack position Temperature (°C)

Cooking time
approx. in min.

25 min, 220 then
180190
Ly

1 25 min. 250/max, 150...210
then180 190

200 .

(™1Ina cookmg that requues preheatmg preheat at the beglnnmg of cookmg untll the thermostat Iamp turns oﬁ
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Tips for baking cake

e |fthe cake is too dry, increase the temperature
by 10°C and decrease the cooking time.

e |fthe cake is wet, use less liquid or lower the
temperature by 10°C.

e |f the cake is too dark on top, place it on a lower
rack, lower the temperature and increase the
cooking time.

e |f cooked well on the inside but sticky on the
outside use less liquid, lower the temperature
and increase the cooking time.

Tips for baking pastry

e | the pastry is too dry, increase the temperature
by 10°C and decrease the cooking time.
Dampen the layers of dough with a sauce
composed of milk, oil, egg and yoghurt.

e |fthe pastry takes too long to bake, pay care that
the thickness of the pastry you have prepared
does not exceed the depth of the tray.

e |fthe upper side of the pastry gets browned, but
the lower part is not cooked, make sure that the
amount of sauce you have used for the pastry is
not too much at the bottom of the pastry. Try to
scatter the sauce equally between the dough
layers and on the top of pastry for an even
browning.

Cook the pastry in accordance with the mode
and temperature given in the cooking table. If
the bottom part is still not browned enough,
place it on one lower rack next time.

Cooking times table for grilling

Grilling with electric grill

Tips for cooking vegetables

e |f the vegetable dish runs out of juice and gets
too dry, cook itin a pan with a lid instead of a
tray. Closed vessels will preserve the juice of the
dish.

e  |favegetable dish does not get cooked, boil the
vegetables beforehand or prepare them like
canned food and put in the oven.

How to operate the grill
WARNING

Close oven door during grilling.
Hot surfaces may cause burns!

Switching on the grill

1. Turn the Function knob to the desired grill symbol.

2. Then, select the desired grilling temperature.

3. If required, perform a preheating of about 5
minutes.

» Temperature light turns on.

Switching off the grill

1. Turn the Function knob to Off (top) position.

n Foods that are not suitable for grilling

carry the risk of fire. Only grill food
which is suitable for intensive grilling
heat.

Do not place the food too far in the
back of the grill. This is the hottest area
and fafty food may catch fire.

L]
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Food
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[ Maintenance and care

General information

Service life of the product will extend and the
possibility of problems will decrease if the product is
cleaned at regular intervals.

DANGER:

Disconnect the product from mains supply
before starting maintenance and cleaning
works.

There is the risk of electric shock!

DANGER:
Allow the product to cool down before you
clean it.

Hot surfaces may cause burns!

e (lean the product thoroughly after each use. In
this way it will be possible to remove cooking
residues more easily, thus avoiding these from
burning the next time the appliance is used.

e No special cleaning agents are required for
cleaning the product. Use warm water with
washing liquid, a soft cloth or sponge to clean
the product and wipe it with a dry cloth.

o Always ensure any excess liquid is thoroughly
wiped off after cleaning and any spillage is
immediately wiped dry.

e Do not use cleaning agents that contain acid or
chloride to clean the stainless or inox surfaces
and the handle. Use a soft cloth with a liquid
detergent (not abrasive} to wipe those parts clean,
paying attention to sweep in one direction.

he surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning
powders/creams or any sharp objects during
cleaning.
Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass
since they can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

Do not use steam cleaners to clean the
appliance as this may cause an electric shock.

Cleaning the control panel
Clean the control panel and knobs with a damp cloth
and wipe them dry.

Do not remove the control buttons/knobs to
clean the control panel.
Control panel may get damaged!

https://tm.by
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Cleaning the oven

To clean the side wall

1. Remove the front section of the side rack by
pulling it in the opposite direction of the side wall.

2. Remove the side rack completely by pulling it

Clean oven door

To clean the oven door, use warm water with washing
liquid, a soft cloth or sponge to clean the product and
wipe it with a dry cloth.

Don't use any harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers for cleaning the oven door.
They could scratch the surface and destroy the|
glass.

Removing the oven door

1. Open the front door (1).

2. Open the clips at the hinge housing (2) on the
right and left hand sides of the front door by
pressing them down as illustrated in the figure.

1 2 3

1 Front door
2 Hinge
3 Oven
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1 2 3

3 Move the front door 0 hélf—way.
4. Remove the front door by pulling it upwards to
release it from the right and left hinges.

Steps carried out during removing process
should be performed in reverse order to install
the door. Do not forget to close the clips at the
hinge housing when reinstalling the door.

Removing the door inner glass
The inner glass panel of the oven door can be
removed for cleaning.
Open the oven door.

i
;
;
H
;
:
1

Frame

2 Plastic part

Pull towards yourself and remove the plastic part
installed to upper section of the front door.

: 3 12
1 Inner glass panel

22/EN
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2 QOuter glass panel

3 Plastic glass panel slot-Lower

As illustrated in figure, raise the innermost glass panel
(1) slightly in direction A and pull it out in direction B.

When installing the inner glass panel (1), make sure
that the printed side of the panel faces towards the
inner.

It is important to seat lower corner of inner glass panel
into the lower plastic slot.

Push the plastic part towards the frame until you hear
a "click".

Replacing the oven lamp

_Before replacing the oven lamp, make sure
that the product is disconnected from mains
and cooled down in order to avoid the risk of
an electrical shock.

Hot surfaces may cause burns!

The oven lamp is a special electric light bulb
that can resist up to 300 °C. See Technical
specifications, page 9 for details. Oven lamps

can be ohtained from Authorised Service
Agents or technician with licence.

Position of lamp might vary from the figure.

If your oven is equipped with a round lamp:
1. Disconnect the product from mains.
2. Turn the glass cover counter clockwise to remove

3. Remove the oven lamp by turning it counter
clockwise and replace it with the new one.
4. Install the glass cover.



1l Troubleshooting

Oven emits steam when it is in use.

e [tis normal that steam escapes during operation. >>> This is not a fault.

Product emits metal noises while heating and cooling.

e When the metal parts are heated, they may expand and cause noise. >>> This is not a fault.

Product does not operate.

e The mains fuse is defective or has tripped. >>> Check fuses in the fuse box. If necessary, replace or
reset them.

e Product is not plugged into the (grounded) socket. >>> Check the plug connection.

Oven light does not work.

o QOven lamp is defective. >>> Replace oven lamp.

o Power is cut. >>> Check if there is power. Check the fuses in the fuse box. If necessary, replace
or reset the fuses.

Oven does not heat.

*  Function and/or Temperature are not set. >>> Set the function and the temperature with the
Function and/or Temperature knob/key.

e Inmodels equipped with a timer, the timer is not adjusted. >>> Adjust the time.
(In products with microwave oven, timer controls only microwave oven.)

e Power is cut. >>> Check if there is power. Check the fuses in the fuse box. If necessary, replace
or reset the fuses

o« A previous powe} 'outage has occurred. >>> Adjust the time / Switch of the product and switch it on
again.

Consult the Authorised Service Agent or technician with licence or the dealer where you have purchased the
product if you can not remedy the trouble although you have implemented the instructions in this section. Never|
attempt to repair a defective product yourself,

23/EN
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Morns, TpBO NpoyeTeTe TOBA PHLKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

YBaxaemu kynysavo,

Bnaropapum By, ye nsbpaxte npopykta Ha dvpmata Beko. Hapseame ce, Ye e nonyumre BbaMOXHO Hait-aobpu
pe3ynTaTv 0T U3NON3BAHETO Ha NPOAYKTA HU, NPOW3BEAEH NO HaM-BUCOKOKAYECTBEHM U MOLEPHM TEXHOMOMUM.
3atoBa BM MONMM [ia NpOYETETE TOBA PBKOBOACTBO 3a yNoTpeba W BChUKaTa ro CbMbTCTRALLA OKYMEHTaLMS
BHMMaTenHo Npeav Aa U3nonasarte ypeaa, a cnef Tosa rv 3anasete 3a cnpaska B 6baelle. AKo NpeoTCTbnuTe
npoaykTa Ha ipyr noTpeduTen, TO ro NpeAaiTe 3aeaHo ¢ PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba. Cneapaite BCUUKM
YKa3aHusa 1 MHOopMaLus B PKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

oMHeTe, Ye TOBa PBKOBOACTBO 3a ynotpeba MoxXe Aa € 3a HAKONKo MoAena ypeaa. Pasnukure mexay mMofenute
Ca YTOYHEHM B PBKOBOACTBOTO.

06sicHeHne Ha cumBOnUTE

B T0Ba pbKOBOACTBO Ca M3NOM3BaHu CNeaHUTE CUMBONM:

BaxHa uHdopmaLms unu nonesHn
CbBETH 3a ynotpeba.

MpeaynpexaeHUe 3a PUCK 33 XMBOTA
UMY MYLLECTBOTO,

lMpenynpexaeHve 3a TOKoB yaap.

MpeaynpexaeHue 3a PUCK OT Noxap.

MpenynpexaeHue 3a ropeta
NOBBPXHOCT.

B B BB

Arcelik A.S.
Karaagac caddesi No:2-6
34445 Siitlisce/ Istanbul /TURKEY

c € Made in TURKEY

https://tm.by
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061U BE30MACHOCT ... 4
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{l Baxwu ykasaHus v npepynpexaenms 3a 6esonacHocT u
ona3BaHe Ha OKOMHarTa cpeaa

Tosn pasgen cbabpKa ykasaHus 3a
Be30nacHoCT, KOUTO LLE BM
nomMorHaT fja u3berHete pucka ot
HapaHsiBaHe Unu noepeaa.
HecnasBaHeTo Ha Te3n ykasaHus
NpaBu BCSKAKBW rapaHLmm
HeBanuaHu.

ObLa besonacHocT

*  YpenwbT moxe aa 6bae nonseart
OT Zeua Ha 8 1 noseYe rognHN 1
OT NULLA C NOHMXEHMN (DU3NYECKM,
CEH30PHM U YMCTBEHM
CNocobHOCTW MNK Takvea He3
ONMUT U NO3HaHUS, aKo Te ca
Haf3MpaBaHu Unu
WHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
ynotpebara Ha ypepan
6e3onaceH Ha4ylH 1 ca HasiCHO
CbC CBBbP3aHUTE C TOBA PUCKOBE.
[euata He bvBa ga cu urpasT ¢
ypeza. [NounctBaHeTo U
noTpedbuTenckaTa noaapbxka He
fua fa 6baaT U3BLPLLBAHM OT
peua 6e3 Hapaop.

¢ MOHTaXbT ¥ PEMOHTBLT Ha ypeaa
TpsibBa BMHarK fa ce U3BbLPLLBA
OT NPEACTaBUTENM HA
OTOPM13VPaHUs CEPBM3.
[Mpov3BOANTENAT HE HOCH
OTIOBOPHOCT 3a LUETH,
NMPUYMHEHM OT Nonpaeka
U3BbPLUEHA OT HEOTOPU3NPAHU
nnua, B KOWTO cryyan
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rapaHuuaTa Moxe fa cTaHe
HeBanuaHa. lpean MoHTaxa
npoyeTeTe BHUMATENHO BCUUKM
UHCTPYKLMM.

He n3nonagaiTe npogykTa ako
fane aedekt uin e BUguMo
noBpeLeH.

Cnep BcsKo non3eaHe
npoBepsiBanTe anu
(hYHKLMOHANHUTE KonyeTa ca
U3KIKYEHMN.

Enektpuyecka besonacHoct

AKO NpOLYKTHLT € NOBpedeH, TOM
He GuBa aa ce non3ea npeam Aa
Obae nonpaseH B 0TOPUUPAHUS
cepsu3. CbLLECTBYBA PUCK OT
TOKOB yzap!

Cebp3BanTe ypena camo KbM
323eMEH KOHTaKT C MOLLHOCT U
3awmTa, nocoyeHn B
"TexHuyecku cneumdpukaumn”
3asemsBaHeTo TpsbBa Aa ce
HanpaBeu OT kBanuLMpaH
ENEKTPOTEXHWK, KaTO NPOAYKTHLT
ce nonaea CuC unum 6e3
TpaHcdopmarop. dupmata Hu
He HOCWM OTFOBOPHOCT 3a
npobnemu, NponsTUyaLm ot
HEeNpaBMMHO 3a3eMsABaHE Ha
ypena.

Hukora He MMiATe NpofyKTa KaTo
ro NonMBaTe Unu npbekate B



Boaa! ColuecTByBa pUCK OT
TOKOB yaap!

MpopykTbT TpsbBa Aa e
U3KITIOMEH MO BPEME Ha MOHTaXx,
noaapbXKa, NOYUCTBAHE U
PEMOHT.

Ako 3axpaHBaLLmAaT kaben Ha
ypena e nospefeH, Tpsabea aa
ce nonpasu OT NPOU3BOAUTENS,
HEroB CepBM3eH NpeacTasnTen
UNKn KBanMULUMpaH TeXHUK C
Len aa ce u3berHe BCsKakbB
PUCK.

YpeabT Tpsbea Aa € MOHTUPaH
Taka, Ye 4a MOXe HarmbIHO Aa
Ce U3KIIYM OT Mpexara.
PaspensHeTo TpsibBa aa ce
OCUrypsiBa UMK OT LLLENCEN, NN
OT NPEBKNKYBATEN, MOHTUPAH
BbB MKCMpaHaTa enekTpuyecka
MHCTanaums, CbrnacHo
CTPOUTENHUTE Hapeadu.

Mo Bpeme Ha ynoTpeba, 3agHata
YacT Ha pypHaTa ce 3arpsisa.
lMpoBepeTe Aanu
ernekTpuyeckaTa uHcTanaums He
Cca B KOHTAKT CbC 3aaHara
NOBBLPXHOCT; B MPOTUBEH Cyyan
CBPB3KUTE MOXE Aa ce
noBpeanT.

He 3akneLupanTe 3axpaHBalLus
kaben mMexay Bpatata Ha
(bypHaTa u pamkara u He ro
npekapsanTe Hag
HaropeLleH1Te NOBLPXHOCTU. B
NPOTUBEH CNy4an u3onauusiTa

MO NLINE srnnzv

Ha kabena moxe Ja ce CTonu u
Aa npeau3suka noxap B
CNeacTBMe Ha KbCO CbeauHeHue.
Bcska MaHunynaums no
eNeKTPUHECKUTE CHOPBKEHUS 1
CUCTEMM MOXE Aia Ce M3BbpLUBa
CaMo OT OTOPU3NPAHK U
KBanuULMpaHm nuua.

B cny4ait Ha kaksaTo U Ja e
noepeAa, U3KoYeTe NPoayKTa 1
ro M3KINIYETE OT 3aXpaHBaHETO.
3a fja HanpaBuTe TOBA,
u3KnoveTe ByLLOHa BKbLUM.
[MpoBepeTe fanu HanpexeHWeTo
Ha DyLLOHa e CbBMECTUMO C
npoaykTa.

BesonacHoCT npu M3non3BaHeTo Ha
npoaykTa

YpeabT U goceragmure My
4acTu ce HarpsiBat npu
ynotpeba. Tpsbea fa ce
BHMMaBa Aa He Ce JoKoCBaT
HarpaTuTe enemeHTyn. leyara
nop 8-roauwHa Bb3apacT TpsibBa
[a Ce obpxar ganed ot ypeaa
OCBEH aKO He Ca Haa3WpaBaHu
NOCTOSHHO.

Hukora He u3nonspante
npoayKTa ako CTe noj
BMUSAHMETO HA ankoxon u/wnu
APy ONUSHABALLM BELLECTBA.
BHumasBaiiTe, korato B CbaoBeTE
CM UMaTe arkoXOomH1 HanuTKu.
AnkoxonbT ce unapsea npu
BUCOKU TemnepaTtypu 1 Moxe Ja
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npeau3BrKa noxap npu
Bb3nnaMeHsiBaHe OT Aonupa ¢
ropeLyara noBbPXHOCT.

He noctaBanTe HUKaKsu
necHosananumm martepuanu B
6nmM30CT 40 NpoAYyKTa, Thit KaTo
MOXe Aa Ce HaropeLy OTCTpaHu
no BpeMe Ha ynoTtpeba.

YpenbT ce HarpsBa no BpeMe Ha
ynotpeba. Tpsibsa ga ce
BHWMaBa fla He ce foKocBaT
HarpeBaTenuTe BbTpe BbB
(ypHaTa.

[pbXKTE BCUYKM BEHTUNALMOHHM
OTBOPYM OTMYLLEHM.

He 3arpsiBanTe 3aTBOpEHU
KOHCEPBM U CTHKNEHN BypKaHu
BbB (hypHaTa. HanaraHeTo,
KOETO LLE Bb3HUKHE B
KoHcepBaTa/bypkaHa, Moxe fa
foBefe [0 NyKaHeTo My.

He noctaBanTe TaBu 3a nevexe,
Cb/I0BE WM anyMUHUEBO HOMNMO
AMPEKTHO BbPXY ABHOTO Ha
(bypHara. AkymynupaHeTo Ha
TOMSIMHA MOXeE Aa NoBpeau
ABHOTO Ha (pypHara.

He u3nonaeainTe rpybm
abpasnBHU UK MeTanHu
CTbpranku 3a noYMcTBaHe Ha
CTbKreHaTa BpaTa Ha cypHaTa
TbI1 KaTo Te MoraT fa usapackar
NOBBbPXHOCTTA, KOETO OT CBOS
CTpaHa fa foBeae A0 CYynBaHe
Ha CTbKNOTO.

https://tm.by
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He n3nonasaiTe napouncTadku
3a NOYMCTBaH Ha ypeaa, Tbi
KaTo TOBa MOXe Aa NpeAn3BMka
TOKOB yaap.

[MpaBWnHO NOCTaBsHE Ha
TeneHara ckapa 1 TaBa Bbpxy
eTaxepkara

BaxHo e fa noctasuTe TeneHus
padT M/vnu TaBata NPaBMIHO Ha
eTaxepkara. [1nb3HeTe TeneHus
padT unu TaBaTta Mexay asete
pencu u ce yeeperte, Ye ca
BanaHcupaHu npeay aa
noctaeute xpaHa otrope (Mons,
BUXTe CrieApaliara

He n3nonasaitTe NpoayKTa ako
NPEeaHOTO CTHKNO € U3BafeHO
WU HanykaHo.

[pbxkaTa Ha pypHaTa He e
CYLUMITHS 3a Kbpnu. He
YBECBaWUTE KbprK, PbKaBULM U
NoAo6HM TEKCTUNHU U3aenus
korato (hyHKLMS rpun paboTu
npW 0TBOpPEHA Bpara.

BuHaru nsnonssante
TEPMOYCTOM4MBY PbKABULIM NPK



NOCTaBAHE UMK U3BAXAAHE Ha
SCTUS B/OT ropellata gypHa.

» [lpeaou panoomexuTe
namnuykara Ha ypeaa, ce
YBEPETE, Ye TOW € U3KMIKYEH, 3a
[a ce n3berHe pucka oT TOKOB
yAap.

3a HagexHoCTTa Ha NnambKa Ha

NpoayKTa;

+ LWencenbT Tpsabea na e
HaMeCTeH B KOHTaKTa, Taka e
[ia He U3nu3aT UCKpM.

* He n3nonseanTe NoBpeaeH,
CpA3aH Unun yabImkeH kabenio
“3nonasanTe camo OpUr1HarnHus
kaben Ha ypegna.

+ UencenbT He buBa ga ce
BKIIOYBA B KOHTAKTa aKo e
HaMOKPEH WK BNaxeH.

MpenguaeHa ynotpeda

+  To3u NpORYKT € NpenBUaeH 3a
outosa ynotpeba. Ynotpebara
My 3@ TbProBCKY/ LiENU He e
LonycTymMa.

+ Toau ypeq e npefHa3HauveH
CaMO 3a roTBapCKu Lenu. Toi He
fuBa fa ce u3non3ea 3a gpyru
uenu, kato Hanpumep
OTONSISBaHE Ha cTasTa.

+ [popykTbT He OuBa pa ce
Nnon3Ba 3a 3aToNNAHE Ha YMHWM
nog, rpuna, CyLLEHE Ha Kbpnu,
PBKOXBATKU U p. BLPXY
LPBKKUTE, 3@ CYLLEHE MK 33
OTONEHME.

. v
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UNpoussooutensT He Hock
OTTOBOPHOCT 3a LUETH,
NPWUYMHEHM OT HENpaBUITHA
ynotpeba.

dypHaTa MOXe fia ce U3Non3ea
3a pasmpassaBaHe U NeyeHe Ha
XpaHa.

besonacHocT 3a geuara

BbHWHKTE YacTh Ha ypepa
MOXe [ia Ce HaropeLsT npu
ynotpeba. Mankute feua
TpsibBa fa ce Abpxar ganey ot
ypena.

OnakoBbyYHWTE MaTepuanu ca
onacHu 3a geuara. [lpbxte
[aney oT feuara onakoBbYHUTE
MaTtepuanu. NaxebpneTe BCUUKM
4acTu OT onakoBkaTa no
NpupoRocbobpaseH HaumH.
Enektpuyeckute ypeom ca
onacHu 3a geuarta. [lpbxte
[eLara faneu ot ypega no
BpeMe Ha paboTa 1 He UM
no3BonsBanTe Aa cu urpasiT ¢
Hero.

He nocTaesiTe BbpXy ypena
NPeLMETH, KOUTO fielata Moxe
[a onuTar fa AOCTUrHaT.

Korato BpaTata e 0TBOpeHa, He
OCTaBSINTE HUKAKBM TEXKM
NPEAMETU BbPXY HES U He
no3sonsBaqTe gelara aa cagar
BbpXy Hes. BpaTaTa Moxe fa ce
W3BBPHE UNK NAaHTUTE 1 fa ce
NoBpeSsT.

7/BG



MU3xBBbpnsAHe Ha ocTapenus NPOAYKT

CuemectumocT ¢ WEEE [lupekTtuBa 3a
MXBBPJIAHE HA 0TNAABYHN NPOAYKTH:

i

I
[MpoayKTLT OTrOBaps Ha M3MCKBaHWATa Ha
pupekTueata Ha EC 3a uxebpnsiHe Ha oTnagbyHu
npoayktv (2012/19/EU). Toan npoayKT Hocw
KnacunuKaLMOHEH CUMBOA 33 OTNaABYHO
EMeKTPUYECKO W ENEKTPOHHO 0bopyasaHe (WEEE).
[pOaYKTLT € NPOM3BEAEH OT BUCOKOKAYECTBEHM
4acTy M matepuani, KouTo morat fia ce u3nonssear
MOBTOPHO ¥ Ca NOAXOASLLM 3a peLuknupare. He
13XBBPNATE Ypeaa 3aefHo ¢ 0BMKHOBEHUTE BUTOBM
11 [pyrv OTNadbLy B Kpas Ha ONepaTvBHUS My XUBOT.
3aHeceTe ro B cbbypaTenHns LIEHTBP 3a
peLyKnnpaHe Ha enekTPOHHO W enekTPUYECKO
obopyapare. ObbpHeTe ce KbM MECTHWTE BNacTH 3a
noBeye NoapObHOCTY OTHOCHO Te3n Cbbuparentm
LieHTpoBE.
CbBMECTUMOCT C AMpeKTUBATa 3a OrpaHMyaBaHe
Ha ynoTpe6aTa Ha onpeaeneHu onacHi BellecTsa:
3aKyneHWsT oT BaC NPOAYKT 0TroBaps Ha
W3UCKBaHWATA Ha AMPEKTUBATA 3a OrpaHuyaBaHe Ha
ynoTpebara Ha onpefeneHu onacHu BellecTsa Ha
EC (2011/65/EV). Toi He Cbbpxa HrKo# oT
BpeaH1Te W 3abpaHeHn Matepvany, onucanm B
OupekTusarta.

M3XB'pr1$|He Ha ONaKOBBbYHUTE

marepuanu

¢« OnakoBBYHWTE MaTepWani ca onacHu 3a
feuata. [lppxTe OnakoBbYHUTE Matepuani Ha
£e30nacHo MACTO, M3BBH JOCTBLNA Ha AeLa.
OnaKkoBLYHWTE MaTepWanu Ha NpoLyKTa ca
u3paboTeru OT npepaboTBaEMM MaTepuarny.
MaxBbpneTe rv no NOAXOAAL, Ha4MH v
COpTUpaliTe B CLOTBETCTBME C yKa3aHnATa 3a
peLuknupaHe Ha otnagsuu. He rm
U3XBBPIIANTE C HOPMAITHUTE BUTOBM OTMAAbUM.
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Pl OcHoBHa nHdopmauus
00w npernen

KoHTponeH naHen
MetanHa ckapa
TaBa

[Opbxka

Bpata

O W N -

MoTop Ha BeHTUNaTopa (3aAHa CToMaHeHa
noua)

Namna
['opeH HarpesaTen
lMonoxeHus Ha ckapaTa

1
Cenektop 3a hyHKUMUTE
Lincdbpos Tanmep
CenekTop 3a TepMocTaTta
Jlamna Ha TepmocTaTa

B W N =
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CbAbpXKaHWe Ha naKkeTa

NpenocrasenuTe akcecoapu Morar a
Bapupar, B 3aBUCMOCT OT Mofena. Bawmar
NPOAYKT MOXe /13 He e CHabIeH C BCUUKA
NpUHAANEXHOCTH, ONUCAHU B
PBKOBOACTBOTO.

Ibnboka TaBa

W3nonaea ce 3a GaHuum, ronemMy napyeTa Meco,
COYHM ACTUSA W 33 CbOMPaHE Ha Ma3HWHaTa Npw
neyeHe Ha rpun,

1. PbKoBOACTBO 3a ynotpeba

2. TasaHa ¢hypHaTa
M3non3ea ce 3a baHWLy, 3aMpaseH XpaHu 1
rofeMn napyeta Meco.

TeneH pacht
1anon3ea ce 3a neyeHe v NOCTaBSHE Ha XpaHa,
KOSATO LUE CE Neve B KAaCepon Ha KenaHus eTax.

TexHnyeckn cneuyundurkaumumn

Bontax/vectota

_220-240 V ~ 50 Hz

e
[bmkuHa Ha kabena MaKC. 2 M
BbHIWHKW pasmepn (BUCOUUHA/LIMPUHA/IBNO0YMHA 595 Mm/594 Mm/567 MM

Borpe M
EHepruiHa koHCYMalMst Ha rpuna

#  BasoBy AaHHW: MH(OpMaLMATa BbPXY EHEPTUAHUS ETUKET Ha ENEKTpUIECKUTE (hypHW e AaneHa B
cvoTBetcTBue cbe cTanaapT EN 60350-1 / 1IEC 60350-1. Teaun CToMHOCTM ca onpeaenerun npu
CTaHAapTHO HaTOBapBaHe C U3NON3BaHe Ha (PYHKLUMM AONEH-TOPEH HAarpeBaTEN Unu BEHTUNATOPHO

HarpsiBaHe (ako UMa TakuBa).

KnacwT eHepruitHa ehekTUBHOCT Ce onpeaens CbrMacko CrefHuTe NPUOPUTETY B 3aBUCUMOCT OT TOBa
[iany CbOTBETHUTE (DYHKLIAM Ca HanWyHK B NpoLykTa unu He. 1-FoTBeHe ¢ eko BeHTunatop, 2- Typbo
BaBHo roteere, 3- Typbo roteeHe, 4- BeHTUNatopHO ropHO/A0NHO HarpsisaHe, 5-T0pHO 1 aonHo

HarpsiBaHe.
Bux. Moumax, cmp. 11.

TexHreck1Te cneymduKkaLmm Moxe Aa
6baaT npomerenu be3 npegynpexaeHue ¢
Lien nofobpsiBaHe ka4ecTBOTO Ha NPOAYKTa.

OnrypuTe B TOBa PHKOBOACTBO Ca
CXeMaTIHW ¥ MOXeE Aa HE CbBMAAAT TOYHO C
BaLLUS NPOAYKT.
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(CTOMHOCTHTE NOCOMEHW BbPXY ETUKETUTE Ha
NpOAYKTa Nk B NPAPYXUTENHATA
OKyMEHTALWMA Ca NoMy4eHn B 1abopatopHm
YCIOBNS NPU CMa3BaHe Ha ChOTBETHUTE
cTaHaapTi. Tesn CTOMHOCTM MoXe 3
BAPUPAT B 3aBUCMMOCT OT YCTIOBMSTA Ha
paboTa 1 OKOnHaTa Cpeqja Ha NPOfyKTa.




E MoHTax

MponykTeT TpsibBa Aa ce MoHTMpa O He MOHTUpaiiTe ypena [0 XnagunHuuy v
KBaJ'IM(bVILlVIpaH cneunannct B CbOTBETCTBUE C bpr3epu. TonnuHaTa, U3MbYBaHa OT ypesa,
TEKYLLMTE 3aKOHOBW pasnopeadi. B npoTueeH LLie MOBMILM KOHCYMALMSITa Ha

Cryyai rapaHusTa cTasa HeBanmaHa. €NeKTPOEHEPIMA Ha OXNAXAUTENHUTE Tena.

TMpOM3BOAUTENST HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a LUETH,
NPUYMHEHW OT MOMpaBka U3BBPLLIEHA OT
HEOTOPM3WPaHV NKLa, B KOWTO CNyyaiA rapaHUnaTa
MOXe /i3 CTaHe HEBa.

He xBalLaiTe 3a Bpatata unu gpbxkara npu
npeHacsHe Ha ypena.

MOAroTOBKATa Ha MACTOTO M CBBHP3BAHETO HA AKO YPeALT pasnonara ¢ MeTarHin ApbXKM,

[eNeKTPUHECTBOTO NPOAYKTA Ca OTTOBOPHOCT npubepete 06paTHoO APbXKUTE B

Ha KnWeHTa. CTpaHWIHWTE CTEeHM Cnep KaTo npeMecTuTe
ypeaa.

ONACHOCT:

YpenbT Tpsibea aa 6vae MOHTUpaH B
CLOTBETCTBIE C BCUUKN MECTHM Hapeabu
OTHOCHO ra3oBMTE W/IMNN eNeKTPUIEckH

ypeau.

ONACHOCT:

peav MOHTaxa, pasrneganTe NpogykTa 3a
BUAMMM fledekTy. AKO MMa Takuea, TO He o
MOHTUpanTe.

MoBpeaeHUTE NPOAYKTW BOAST A0 PUCK 38
6e3onacHocTTa.

Mpean MoHTaxa

YPeabT € NPeAHasHa4eH 3a MOHTUPAX B KyXHUTE,

npeanaranu B Tbproeckata mpexa. Ot ypeaa Ao

cTenuTe 1 mebenvposkara Tpsibea Aa ce ocTaBu
obesonacutenHa aucranHums. Buxre durypata

(CTOMHOCTMTE Ca B MM).

*  M3nonsBaHnTe NOBLPXHOCTHU, CUHTETUYHM
namuHaTi 1 nenuna Tpabea aa ca
TONNOYCTOAMBM (MuHUMyM 100 °C).

+  KyxHeHckute WikadoseTe TpsbBa aa ca
NOCTaBEHW Ha PABHO W 1A Ca HEMOABMKHM,

. Ako nog hypHata vma vekmenxe, Tpabea a
Ce MOHTMpa padT MeXay YeKMEIXETO v
(ypHara.

*  HoceTe enextpoypepa Halt-Manko ¢ ABama
4oBeKa.
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*

WUHCTanauusa n cBbp3BaHE

MWH.

*  YpemawT TpsbBa fa 6bAe MHCTanuUpaH u

CBbP3aH B CbOTBETCTBUE C YCTAHOBEHUTE

npasuna 3a MOHTaxa.

CBBP3BaHe KBbM eNeKTpu4ecTeoTo
CB'bp)KeTe NPOoAyKTa CbC 3a3eMEH KOHTaKT, 3alluTeH
C 6yLlJOH C NoaxopsaUl, kanauuTeT, KaKTO e YKa3aHo B

Tabnuua "TexHuuecku cneumdukaumn’.

L]
MM ONLINE STORE

https://tm.by

V‘HTepHeT-MaFaSVIH

3asemnBaHeTo Tpsibea Aa ce Hanpaeu oT
KkBanuuLMpaH eNeKTPOTEXHUK, KaTo NPOAYKTHT ce
non3ea cbe unu 6es Tpaxcopmartop. Pupmara Hu
HE HOCW OTFOBOPHOCT 3a LLETM, NMPUYMHEHM OT
ynotpebata Ha npogykTa bes HanpaseHo
333eMsiBaHe Ha UHCTanauusaTa B CbOTBETCTBME C
MECTHWTE pasnopeadm.
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YpensT TpsabBa Aa 6bae CBbP3aH KoM
‘enekTpudeckaTa Mpexa 0T 0TOpHU3MPaHo 1 el
kearmduumparo nuue. Mepwogbtha | - 1 77T TEPMUHANE
rapaHLmsiTa Ha ypesa 3arno4sa eApa cneq H BJIOK
NpaBUNEH MOHTaX.

TMpOU3BOAMTENST HE HOCK OTTOBOPHOCT 33

LETH, NPUYUHEHU OT Nonpaska U3BbpLUeHa
OT HEOTOPU3UpaHK NuLa.

OMACHOCT: g
&SaxpaHsauqu kaben He 61Ba fa ce 3ENMEH/ L SAXPAHBALL

KABEN
3allMNBa, NperbBa WM ja AoNUpa ropeLunTe Xbar

4acTy Ha ypega.

lMoBpeAeHUAT 3axpaHBalyy kaben psibsa aa % %7
ce NoAMEHK OT kBanuuLmpan

eIIeKTPOTEXHHK. B NIpOTUBEH Cryuail 2. 3aeaHothasHa BpBL3Ka, CBLPXETE XULUTE
CbLLECTBYBA PUCK OT TOKOB Yap, KbCO KaKTO € NokasaHo no-nony.
CheMHEHHE UK Noxap! +  Kadas/uepeH kaben = L (Pa3a)
*  CuHlcue kaben = N (Hyna)

i OMACHOCT: AKo ¢ npogyKra e gocTaBeH Kaben:

CUH
L

¢« [pu cBbp3BaHeETO TPsibBA Aa Ce Cnaspar

ObPKaBHUTE Hapeaou. * 3enen/xonT kaben= (E) = (SESEMGH)

+  [laHH4Te Ha 3axpaHBaHeTo Tpsbea Aa MoHTax Ha npoaykTa
OTrOBapAT Ha AaHHUTE, OMUCaHN BbPXY 1. Nnb3Here ypHara B WKada, HamecTeTe ¢
eTWKeTa Ha ypena. OTBopeTe NpesHara Bpara ofe3onaceTe Ha MsCTO KaTo NPOBEPHUTE fia He
3a ja BUAUTE eTUKeTa., B 3axpaHBaLLuaT kaben aa e npevynex unu

+  3axpaHBaluusT kaben Ha ypena Tpsibea fa 3aKneteH,

0TroBaps Ha CToHOCTUTE B Tabnuua
"TexHuuecku cneumdukaummn”,

OMNACHOCT:
Mpeau fa 3anouHeTe KaksaTo 1 Aa € paboTa

110 ENEKTPUYECKATA MHCTaNALMS, 3KIIoYETe
ypesia oT 3axpaHBaHeTo.
ChluyecTayBsa puck OT Tokos yaap!

CB1p3BaHe Ha 3axpaHBalums Kaben

1. He MOxXe Aa paskauute BCUYKW MOMKOCK Ha
€neKTpo3axpaHBaHeTo, Tpsibsa Aa CBbpXeTe
[JIMCKOHEKTOP C NOHE 3 MM KOHTaKTHO
pascTosHue (bylwoHu, obesonacssarum
NPEKLCBAYM, KOHTAKTOPH) U BCUUKW MOMKOCHK Ha
[QIMCKOHEKTOpa TpsibBa f1a ca 6nu3o 710 (He Hap)
YPeaa B CbOTBETCTBUE C AvpekTuBuTE Ha VEE.
HecnasBaHeTo Ha Te3u ykasaHus MoxXe aa
noBefe Ao npobnemu B paboTara Ha ypenaa,
KaKTO 1 Aia HanpaBaT rapaHUMsITa My HeBanuaHa.

[MpenopbyBa ce AOMbMHUTENHA 3aluTa Ype3

NpeKbCBaY Ha OCTATbYHUS TOK,

3akpeneTe thypHata ¢ 2 BUHTa, KaKTO € NoKasaHo Ha
UNCTpauusTa.
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3a npogyKTu ¢ oxnaxgai BeHTUnaTop

1 Oxnaxgaly, BeHTUNaTop
2 KoHTponeH naxen
3 Bpata

BrpapeHuaT oxnaxaall, BEHTUNaTop oxnaxaa KakTo
BrPAAEHMAT LiKad, Taka v NpeaHarTa YacT Ha ypeaa.

Oxnaxaaluus T BeHTUNaTop NpodbNXKasa fa
pabotn okono 20-30 MUHYTU cnep KaTo
hypHaTa e uaknioveHa.

AKO CTe roTBWUNK C NporpamMupatxe Ha
TaiiMepa Ha typHaTa, XNaxLaLmaT
BEHTUNATOP LLE CE U3KIHOYM B Kpas Ha
BPEMETO 3a FOTBEHE 3aefiHO C BCUMKW ApyriA
DYHKLMA.

https://tm.by
WHTepHeT-marasvH

®uHanHa npoBepKa

1. Bkniouete 3axpaHBalums kaben v BK4eTe
BywoHa Ha ypena.

2. Tposepete PyHKUuMTE,

Bbaewo TpaHcnopTUpaHe

»  3anaseTe OpUIrMHANHUs KaLloH Ha NPOAYKTa v
ITO NpeHacsanTe B Hero. CnefBaiiTe ykasanusTa
BbPXY KalLOHa. AKO He CTe 3anasunu
OpPUIUHANHUS KaLLOoH, ONakoBalTe ypeaa B
HaMMOH C Mexyp4eTa U ro 3aneneTe NiTbTHO.

+  3apanpeanasuTe TeneHata ckapa v Taeata
[a He NoBpeasT Bparata, NocTaBeTe
KapTOHEHa NeHTa OT BbTpelLHaTa YyacT Ha
Bparata, Taka Ye Aa ce U3paBHu ¢
NONOXEHWETO Ha TasuTe. 3aneneTe Bpatara Ha
ypHaTa KbM CTPaHUIHUTE CTEHU.

*  He xBalwwainTe 3a Bpatata unu gpbxkara npu
npeHacsiHe Ha ypeaa.

He nocTaBsTe HUKaKBU NpeaMeT BbPXY

NPOAYKTa ¥ FO NPEHACANTE B M3NPaBEHO
NOroXeHue.

OrnenaiTe NpofykTa OTBbH 3a €BEHTYasHM
NOBpeAN NpW NPeHacsHeTo.
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Il Nogrotoska

CbBeTu 3a cnecTsBaHe Ha eHeprusa
Cneppauyata uHgopmalns e B1 NOMOrHaT aa
13Non3Bare enekTpoypeaa No ekonoruieH HaumH 1
[ CNecTsBaTe enekTPOEHEPrus:

+  M3nonssaiTe TbMHO OLBETEHU 1 EMaANPaHK
MNOKPUTMS HA CbOBETE 3a NEYEHE, ThiA KaTo Te
npeaasart no-fobpe TonnvHara.

*  AKO B PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba unv B
peLenTarta ce Npenopbysa [1a U3BbpLmMTe
onepauvaTa noarpsisaHe AoKaTo NpuroTeaTe
ACTUATA CW, TOraBa s HanpaeeTe.

*  He oTBapsiiTe YecTo BpaTtara Ha (bypHata no
BPEME Ha roTBEHE.

¢ AKO € Bb3MOXHO NPUrOTBAINTE €AHOBPEMEHHO
noseve 0T e4HO ACTWe BbB (hypHaTta. Moxe aa
rOTBUTE KATO NOCTaBUTE ABA Cbia BbPXY
TeneHara ckapa.

. MpuroTesanTe NOBEYE ACTUA €4HO Crepd Apyro.
®ypHaTa Beye LLie e HaropeLeHa.

+  MoxeTe Aa cnectute eHeprus KaTo U3KNiunTe
(hypHaTa HAKONKO MUHYTW Npeau kpas Ha
BPEMETO 3a roTBeHe. He oTBapsiiTe Bpararta Ha
typHata.

+  PasmpaseTe 3ampaseHnTe XpaHu npeay Aa rm
croTeuTe.,

MspBO NonspBaHe
HacTpoiika Ha yaca

Mpw HacTpoBaHe Ha avcnnes npumureat
CbOTBETHUTE CUMBONN.

Hartuckaitte 6yT0HMTe+/-, 3a [1a 3apaneTe
BPEMETO OT AeHS Cnef kaTo (hypHaTa ce cTapTupa
3a Nbpsy NbT. NoTBLPAETE HACTPOMKaTa Ypes
[iokocBaHe Ha cumaona (5 1 uavaxaitTe 4 cekyHau
6es fa aokoceate BYTOH 3a NOTBBLPXAEHHE.

1 23 4 5 8

1 HactpoiBaLy 6yToH
2 Cumeon 6noKMpaHe Ha KnasuLLu
3 CMMBON YaCOoBHMK

16/BG
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4 CvmBON 3a cunata Ha 3ByKka Ha anapmarta
5 CMBOI 38 EKOMOTUYEH PEXUM

6 ByToH nnioc

7 ByTOH MuHyC

8 Cu1MBON 3a BPEMEBYU OTPASLK

9 Cumeon anapma

10 CumBon 3a Kpait Ha BPEMETO Ha roTBEHE
11 CwumBON 3a BpeMe Ha roTeHe

12 Konue 3a nporpamu

Ako He Bbae 3aaaneHo HavanHoTo Bpeme,
[HacoBHUKLT Lie 3aro4He aa pabotu ot 12:00
W Wwe ce noka3sa cumeona (). Criea kato
4acHT Hbae HaCTPOEH, TO3M CUMBON
n34e3Ba.

HacTpoitknTe 3a TekyL|o Bpeme ce
NpeKLCBaT B Cryyait Ha CnupaHe Ha
3axpanBaHeTo. Tpabea OTHOBO Aa ce
HacTposT.

MbpBOHa4anHo NOYMCTBaHe Ha ypeaa

MOBLPXHOCTTa MOXE Aa Ce NOBPEAM OT
HSIKOW NMOYMCTBALUM NpenapaTi 1 Matepuan.
He u3non3eaitte arpecuBHU NOYMCTBALLM
npenapati, npaxoobpasHu/kpemoobpasHn
npenaparu unu OCTPU NPEeAMETH Npu
NOYMCTBAHETO.

1. TlpemaxHeTe BCUYKU ONakoBLYHWA MaTepUan.

2. C Mokbp napuan unu reba 3abbpluete BCUYKN
MOBBPXHOCTW W NOACYLLETE,

MbpBoHauanHo 3arpsiBaHe

3arpeitte ypena 3a okono 30 MUHYTU 1 criep, ToBa ro
u3knioyete. Mo T03W HauMH BCAKAKBY yTaltku 1
HacnarsaHws, ocTaHanu ot npoleca Ha
NPOM3BOACTBO, L ObAaT NpeMaxHaTm.

NPEOYNPEXOEHWE

TopeLyuTe NOBLPXHOCTY MOraT Aa NPUYMHAT
marapsHus!

YpeabT MOXe Aa e ropeLy no Bpeme Ha
ynotpeba. Hukora He nunaTe ropellure
TOPENKWA, BbTPELLHUTE YacTyW Ha thypHaTa,
3arpsiBalLyUTe enemMeHTH 1 T.H. [ipbxTe
feuata Hagarneu,

BuHaru nsnonssaiite TepMoyCTOA4MBM
PBKABULM NPY NOCTABSAHE N U3BAXAAHE Ha
ACTWS B/OT ropeLyara dypHa.




Enextpuyecka cypHa
1A3BapeTe ot (hypHaTa BCWMKM TaBu 1 Tenexara
cKapa.

2. 3atBopeTe BpaTara Ha (hypHara.

3bepete nosuums "Cratuyro",

4, W3bepeTe Hait-BUCOKaTa MOLHOCT Ha rpuna;
Bux Kak da pabomume ¢ enekmpudeckama
¢ypHa, cmp. 18.

5. TlycHete dypHata 3a okono 30 MuHyTK.

6. WUskmouete dypHata; Bux Kak da pabomume ¢
enexkmpuyeckama gypHa, cmp. 18

[pun-cpypHa

1. W3Bapete OT PypHaTa BCUYKW TaBM U TeneHata
cKapa.

2. 3atBopeTe BpaTara Ha (hypHara.

3. Ws3bepeTe Hai-BUCOKATa MOLLHOCT Ha rpuna;
BUX Kak da pabomume ¢ epuna, cmp. 23.

4. Tlycrete dypHaTta 3a okono 30 MUHYTH.

5. WUskmouete rpuna; sux Kax da pabomume ¢
2puna, cmp. 23

Mo Bpeme Ha nbpeata ynoTpeda 3a HAKONKO

aca MOraT f1a Bb3HUKHAT AUM U MUPU3Ma.
ToBa e cbBcem HopManHo. CTasTa Tpsibea
na e ¢ fobpa BeHTUnaums 3a aa ce
npemaxHe nyLueka U Mupusmara. M3bsreaiite
JMPEKTHO BAMIUBAHE Ha U3MK3aLLMA MyLLeK U
MUpU3Ma.

w
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E Kak na pabotute ¢ chypHata

OcHoBHa UHhopMaLUA 3a FOTBEHe,
neyeHe W rpuna

NPEOYNPEXOEHWE
[opeLLyTe NOBBPXHOCTY MOTaT fa NPUUMHST
uarapsiHus!
YpenbT MOXe Aa € ropeL o Bpeme Ha
ynoTpeba. Hukora He nunaTe ropeLuure
TOPENKM, BbTPELIHUTE YacTy Ha typHaTa,
3arpsiBaLLuTe enemMeHTH 1 T.H. ipbxTe
peuara Hajaneu.
BwHaru nanonasaite TEpMOYCTOMYMBI
pbKaBMLy NPU NOCTABSAHE UMK U3BAXAAHE Ha
ACTHS B/OT ropewyara dypHa.

ONACHOCT:
: Brumasaitte npu oTBapsHe Ha Bparara,
Bb3MOXHO € 6bnBaHe Ha ropeLla napa.

M3nu3aluaTa napa MOXe Jja onapu pbueTe,
TMUETO WUNK 04MTE BAA.

CbBeTH Npu neveHe

. M3anonaeaiTe NOAXOAALM METANHM CbOBE C
HesanensaLo NoKpUTHE, anyM1HNEBN
KOHTEMHEPW MNW TOMMOYCTONYMUBI CUNUKOHOBM
hopmuykm,

+  Ms3nonsBaiite Bb3MOXHO Hait-10bpe
NPOCTPaAHCTBOTO BbPXY NOCTaBKaTa.

+  locrasete hopmara 3a nevexe no cpeaara Ha
padra.

+  lpeav pa nycHeTte dypHata unv rpuna,
u3bepeTe npasunHara noavums Ha pachta. He
NPOMEHsIATE NO3nLMATa Ha padhTa AoKaTo
thypHara e ropetia.

+  [lpbxTe Bparata Ha thypHaTa 3aTBopeHa.

CBeTH 3a U3nNnyaHe

«  ObpaboTBaHeTO Ha NUNEeTa, NyMKK 1 eapw
napyeTa Meco C IMMOHOB CON, YePeH nunep 1
Opyrv NoaoBHM nNpean rotBeHeTo nogobpssar
neyeHeTo.

+  [leyeHeTo Ha Meco ¢ KOCTUTE OTHEMa okono 15
10 30 MUHYTV NOBEYE OTKOMKOTO ChLLOTO
KONMYECTBO 0DE3KOCTEHO MECO.

+  Bcekv caHTumMeTBP 0T AebennHata Ha MecoTo

OTHEMa rIpI/I6J'IVI3I/ITeJ'IHO 4005 MWHYTU NEYEHEe.

+  QOcraseTe MeCOTO BbB (hypHaTa 3a OKkomno
10 munyTW cneq kato ro npuroTeuTe. COKbT ce
pasnpegens no-gobpe No LANOTo NeYeHO MeCO
1 He MOTM4a, KoraTo ro paspsiseare.

. Pubata Tpsibea Aa ce NocTaBu B cpefiata Ha
[ONHWA padT B TEPMOYCTOUYMB CbJ.
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ChBeTH 3a 3anu4aHe

Koraro mecoTo, pubata unm NUneLUKoTo ce 3anuyar,

Te 6bP30 NOTHMHSABAT, MMaT xybaBa kopuuka U He ce

u3cylwasar. MbpKonu, WLLIYeTa W HaeHU KN ca

0CODEHO NOAXOAALLM 3@ NEYEHE Ha TPUI, KaKTO U

3eNEHYYLIM C BUCOKO BOAHO ChIbPaHWe KaTto Hanp.

[OMaTh 1 nyK.

+  PasnpegeneTte napuetara, KOUTO LUE neveTe
BbPXY TENEHUS TPUN UMW B TaBaTa 3a neYeHe ¢
TENEHNS TPUIN KaTO 3aeTOTO MPOCTPAHCTBO He
fvBa fja peByLLaBa pa3mepa Ha HarpeBarens.

¢+ [b3HeTE TENeHWs rpun Unmn Tagara ¢ rpuna
Ha XEenaHoTo HUBO Ha (ypHaTa. Ao nevete
BbPXY TENEHUS rpun, Nb3HETe TaBaTa Ha
ponHus pad 3a Aa chbupa masHuHara. 3a no-
necHo nouMcTeaHe AobaseTe BOAA B TaBata 3a
MasHWHaTa.

HenoaxoasLLm 3a nedeHe Ha rpun
XPaHu BOAAT 10 ONACHOCT OT NoXap.
3a neveHe Ha rpun uanonasaitte camo
XpaHa, KOATO € NoaxXoaAwa 3a
“3naraHe Ha MHTEH3NBHO nevexe.

He nocraesiTe xpaHara MHOro
HaBbTPE B 3aaHaTa 4acT Ha rpuna.
ToBa € Han-ropeLymsT CEKTop 1
Ma3HaTa XxpaHa MOXe fa ce
Bb3NNaMeru.

Kak Aaa paGOTMTe C eneKTpuyeckata
thypHa

W360op Ha TemnepaTypa u pexum Ha pabota

1 2

1 CenekTop 3a dyHKuuuTe

2 CenekTop 3a TepMocTarta

®PypHara B1 e 06opyaBaHa ¢ UskadaLuy kondeTa,

KOUTO Ce NOKasBaT HaBbH NPN HAaTUCKAHETO WM.

1. HaTucHeTe HaBbTPe 3a Aa M3Kapare Kon4yeTo 1
crnef, TOBa ro 3aBbpTeTe 3a Aia HanpasnTe
XenaHaTa HacTpomka.
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2. Tpv 3aBbpLUBaHE Ha NPOLiECca Ha FOTBEHE,
3aBBPTETE KONYETO B W3KMKHEH (rOpHa)
NO3NLNS M HATUCHETE HaBbTPe.

1. HacrpoiiTe kon4eTo 3a Temnepatypata Ha
XenaHata Temneparypa.

2. Hactpoitte KonyeTo 3a (yHKLMMTE Ha XenaHus
pexuM Ha pabota.

» PypHaTa ce 3arpsBa o HacTpoeHara

Temnepatypa v s noanbpxa. Mpes speme Ha

HarpsiBaHeTO, Namnata Ha Temneparypara ocTasa

BKITKOYEHA.

M3knouBaHe Ha enekTpu4eckara pypHa

3aBbpreTe konyeTara 3a yHKLMUTE 1 TEPMOCTaTa B

W3KMIoYEHa No3uLKs (rope).

Mo3nuuu Ha peweTKaTa (3a Moaenu ¢ TeneHa

ckapa)

BaxHo e Aa nocTasuTe NpaBUNHO TeneHata ckapa

BbpXy TeneHara peletka. TeneHata ckapa Tpsibea

Aa Obae noctaBeHa MeXAy TeNeHUTe peaoBe KakTo

€ NoKasaHo Ha uryparta.

He ocTaBsitTe TeneHata ckapa fia ce obnsra Ha

3afHata cTeHa Ha dypHara. [nbaHeTe TeneHara

ckapa B npefHaTa YacT Ha padTa v s 3akpenere ¢
nomowyTa Ha Bpatara 3a Aa nony4ure fobpu
pesynTaTy OT NeYeHeTO Ha rpur.

.

Y

392

Pexumu Ha paboTa

MoKasaHWsT TYK pef, Ha onepaTyBHITE PEXMA
MOXe fia ce pasnnyasa oT noapeadara Bbpxy
BalLvsl ypes.

https://tm.by
WHTepHeT-marasvH

[opeH n goneH HarpesaTten

OPHWST W JONEH Harpesaten
paboTaT. SneHeTo ce 3arpssa
€[IHOBPEMEHHO OTrope W OTAONY.
Hanpumep e poaxoasiuo sa
KekcoBe, 6aHMLV Nk KEKCOBE
kaceponu BB hOpMU 3a NEYEHE.
[MeyeTe camo efHa TaBa.

HonwHo HarpsaBaHe

[

Lisin rpun
AN

PaboTh camo [ONHOTO HarpsiBaxe.
MopxoasLo e 3a nuua 1 3a
NOCTENEHHO 3anndaHe Ha SICTUETo
otgony.

HlonHo/ropHo HarpsiBaHe ¢ BeHTUNaTop

[OPHOTO W AONMHOTO HarpsiBaHe
NAIC BEHTUNATOPa (Ha 3agHaTta
cTeHa) paboTar. [opelusaT Bbaayx
ce pasnpeaens bbp3o u3 uanarta
thypHa ¢ nomoLyTa Ha BEHTUNaTopa.
MeveTe camo efHa TaBa.

FONemMWAT rpun Ha TaBaHa Ha
thypHata pabotu. MoaxoaAuy e 3a
npenv4aHe Ha ronemu Konu4ecTea
Meco.

+  3a3anuyaHe, nocTaseTe
CpefeH unu ronsm pasmep
NopLMK Ha NPaBUNHO
No3uLMOHMpaHms pacdt, nog,
Harpesarens Ha rpuna.

+  HacTpouTte Temnepartyparta Ha
MaKCUMATTHO HI1BO.

«  ObbpHeTe xpaHara, cres kato
W“3TEYe NONOBMHATA OT
BPEMETO 3a 3anuyaHe.
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[puntBeHTUNATOP
AVAYS
& EdekTsT OT neveHeTo Ha rpun He e
TONKOBA 0CE3AEM KaTo NMpU MbNHUA
rpun.
¢ 3a3anunyane, noctaBeTe
MaITbk UnK CPELEH pasmep
MOPLMM Ha NPABMIHO
NO3ULMOHUPaHNS PadT, Nog
Harpesatens Ha rpuna.
*  Hactpoitte xenaxara
Temneparypa.
+  OBbpHeTe xpaHata, cnej kato
“3teye nonosmHara ot
BPEMETO 3a 3annyaHe.

lpeaBapuTenHo sarpsiBate

Taau thyHKUMA Cce U3non3Ba 3a no-

Obp30 3arpsiBaHe Ha PypHaTa; Ta He

€ NOAXOAALLA 33 NeYeHe Ha ACTuA.

+  V3bepere xenaHata
Temneparypa cnep ubupare
Ha Tasu thyHKums. Nlamnuakata
Ha Temneparypara CBeTBa, a
typHarta ce 3arpsisa.

+  [lamnuykara waracea cnen
KaTo NpoLIECHT Mo 3arpsiBaHe
npuknioun. Cera nsbepete
XenaHara thyHKUMA 3a Aa
NpUroTBUTE ACTUETO.

W3non3eaHe Ha yacoBHMKa Ha dypHaTa

1 234 5 6

<) €CO |

HEHH

i

12 11 10 9 8 7

HacTpoiealy 6yToH

CumBon bnokvpaHe Ha KnasuLLu
CUMBOI 4aCOBHUK

CuMBON 3a curara Ha 3Byka Ha anapmata
CuBON 32 EKOMOTMYEH PEXUM

ByToH nnioc

ByTOH MUHYC

CumBOnN 3a BPEMEBU OTPSA3BK

Cumeon anapma

10 CumBon 3a Kpait Ha BPEMETO Ha FOTBEHE
11 CumBon 3a Bpeme Ha roTBeHe

12 Konye 3a nporpamu

OO ~NMO WN —
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MakcumManHoTo BpeMe Ha roTeHe, KOeTo
MOXe Aia HaCcTpoOuTe 3a Kpaii Ha FOTBEHETO €
5 vaca v 59 MuHyT.

IMporpamara 6uBa oTkasaHa B CNy4ai Ha
NpeKLCBaHe Ha en.3axpaHeaHeTo. Tpabea Aa
npenporpamupare ypHata.

Mpyn HacTpoBaHe Ha AMCTNEs NPUMMATBAT
cboTBETHUTE CuMBONM. Tpsbaa fa u3vakare
Marko npeau HacTpoMKkuTe Aa cTaHat
aKTUBHU.

IS

KO HE € HanpaBeHa HUKakBa HacTpoiika 3a
rOTBEHE, HE MOXeE Aia C€ HaCTPOU YacChT OT
CHA.

©]

Ako ce 3aziane BpeMe 3a roTBeHe Mpu
HayarnoTo, N0 BpEMe Ha FOTBEHETO Ce
Mokasea OCTaBaLoTo BpeMe.

=]

loTBeHe npu 3apaBaHe Ha BPeMeTo 3a rOTBeHe;

MoxeTe Aa HacTpouTe thypHara Taka, Ye fa cnpe B

Kpasi Ha NOCOMEHOTO BPEME KaTo HacTpouTe

BPEMETO 3@ NPUrOTBAHE Ha TaliMepa.

1. Pokocsaitre & pokato cumsonbt ce nokaxe
Ha [UCnNes Ha BPEMETO 3a rOTBEHE.

2. 3apaiTe BpeMeTO 3a roTeeHe ¢ ByToHUTE +/
-.

» » Cnep kato yCTaHOBUTE BPEMETO 3a rOTBEHE HA

JMcnnes ce NoKassaTr HenpeKkbCHATO CUMBOMBLT [-1u

BPEMETO.

» BpemeTo 3a roteeHe 3anousa Aa ce otbposBa Ha

JMCNINEA NPU 3aN0UBAHE HA TOBEHETO U Ce

OCBETSIBAT BCUUKM YacTW Ha CUMBONA 3@ BpeEME.

3apaneHoTo BpeMe 3a roTBeHe ce pasaens Ha 4

PaBHW YaCTM U KOraTo 3aBbPLUM BPEMETO 3a BCsika OT

TAX, 08 U3KNIOYBA CbOTBETHA YacT Ha cumBona. 3a

[a MOXeTe NecHo Aa pasbepeTe ChOTHOLIEHUETO Ha

0CTaBaLLOTO BpEME 3a rOTBEHE KbM OBLLOTO BpeMe

33 roTBEHe.

3afaBaHe Ha Kpasi Ha BpeMeTO 3a roTBeHe 3a no-

KbCEH Yac;

Cnef KaTo HacTpouTe BPEMETO 3a TOTBEHE Ha

TaliMepa, MoXeTe /1a 3a/1aieTe KPas Ha BpEMeTO 3a

TOTBEHE Ha NO-KbCEH Yac.

1. Doxocsaitte (= pokato cumsomsTl= ce nokaxe
Ha UCNNes Ha BPEMETO 3a rOTBEHE.

2. 3apaitre BpeMeTo 3a roteeHe ¢ GyToHuTe e /
-.

» » Cnep kato BPEMETO 3a roTeeHe Bbae

YCTaHOBEHO, cumsombTi ce nokasea Ha avcnnest

33 MOCTOSHHO.




3. [Ooxocsaiel® pokato cnmeomst=| ce nokawe
Ha Ovcnnest 3a Kpasi Ha BPEMETO 3a FoTBEHE.

4. Hartvckaitte GyToHuTe == /™= 33 na aapapete
Kpasi Ha BPEMETO 3a FOTBEHE.

» Cnep KkaTo 3aaaeTe BPEMETO 3a [OTBEHE, Ha

JVUCNIEs Ce NMOKa3BaT HENPEKLCHATO CUMBOMBT |")|,

cumeonsT =M 1 rpachukata 3a Bpeme. Crief 3anodsaHe

Ha NPUrOTBSHETO, CUMBOITBT "){)Maqeaaa.

5. TocTasere ACTUETO BLB (hypHaTa.

6. W3bepete pexum Ha paboTa 1 Temnepatypa.

» TalmMepbT Ha (hypHaTa aBTOMATU4HO M3YMUCNSABA

HayYyanHWs Yac Ha FOTBEHETO KaTo M3Baxpaa

NPOABLMNKUTENHOCTTA Ha FOTBEHE OT KpaHUsA Yac,

KOMTO CTe HacTpounu. V3BparusT pexum ce akTUBMpa

NpW JOCTUraHe Ha Yaca 3a CTapTUpaHe Ha FOTBEHETO U

(bypHaTa Ce Harpsiea Ao 3aiafeHara Temneparypa.

Taav Temneparypa ce Noaabpxa A0 kpast Ha roTBEHeTO.

» BpemeTo 3a rotBeHe 3anouBa Aa ce 01bposiea Ha

AVCIres Npu 3ano4BaHe Ha roBEHETO W Ce OCBETSBaT

BCUYKM 4aCTW Ha CUMBONA 3a BpeMe. 3aafieHoTo

Bpeme 3a roTBeHe ce pasaens Ha 4 paBH1 YacTn U

KoraTo 3aBbpLuM BPEMETO 3@ BCAKA OT TAX, Ce M3KIK4Ba

CbOTBETHA YacT Ha cMMBoONa. 3a fia MOXeTe NecHo Aia

pasbepeTe CbOTHOLLEHUETO Ha OCTABALLIOTO BpEME 3a

roTBEHE KbM 0BLLOTO BpeMe 3a roTBeHe.

7. Cnep 3aBbpLuBaHe Ha FOTBEHETO Ha AWCNNes ce
nokasea "End“ (Kpaw) v TaiiMepbT U3aaBa 3BYKOB
CHrHan.

8. 3ByKOBMAT NpedynpeanTeneH curHan 3syun 2
MWHYTW. 3a fla CnpeTe anapmara, HaTUCHeTe
npou3soneH 6yToH. AnapmMeHusT curHan Lwe cnpe u
LLE Ce NOKAXE TEKYLIOTO BPEME.

|Ako HaTUCHETE Npou3BoneH BYTOH B kpas Ha
lanapmenvs curkan, dypHara 3anodsa pabota
oTHoBO. 3aBbpreTe byToHa 3a Temnepatypa 1
(yHKUMOHaNHUA 6YTOH Ha noavuyua "0" (u3kn.),
3a fia W3KnouuTe dypHata W Aa npeaoTepaTute
NOBTOPHOTO # 33/EACTBAHE B Kpast Ha
NpeaynpexXaEHUeTo.

AKTHBMpaHe Ha 3aKnoYBaHeTo Ha GyTOHUTE

MoxeTe ga npegoTepaTUTe U3NOM3BaHETO Ha

(ypHaTa 4pe3 akTvBupaHe Ha yHKUMATa 3a

3aknioyBaHe Ha ByToHuTe.

1. [okocBaiiTe == 0OKATO CUMBOJTLT () ce nokaxe
Ha avcnnes.

» Ha pucnnes ce nokassa "OFF" (M3KJ1.).

2. [oxocHete byToHa = 3apa aKTvBWpare
3aKIYBaHeTO.

» Cred KaTo 3aKkni4BaHeTo Ha byToHuTe Gbpe

aTvBMpaHo, Ha aucnnes ce nokasea "On" (BKI), a

cMBOITBT (31 0cTaBa fa ceeTh.
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byToHWUTE Ha hypHaTa He (DYHKLUMOHMPAT Npu
@KTWBUPaHO 3akNiouBaHe. 3aknio4BaHeTo Ha
DyTOHMTE He MOXE fia Ce OTMEHV B cyyait
Ha MOBPE/a B 3aXPaHBAHETO.

3a pa peakTuBMparte 3aKNOYBaHeTo Ha GyTOHMTe,

[OKOCHeTe

1. [okocBaiiTe :== AOKaTo CMBONBT & ce noxawe
Ha avicnnes.

» "On" ("BkntoyeHo") ce nokassa Ha aucnnes.

2. [leakTvBupaiTe 3aKmnouBaHeTo Ha ByToHUTe
4pes3 HaTUCKaHe Ha DyToHa™m,

» "OFF" ("M3KNOYEHO") we ce noseu cnep kato

3aKMO4BaHETO Ce feakTUBHpa.

Hactpo#BaHe Ha anapMarta

Moxe fia n3nonaBare YacoBHWKa Ha thypHata 3a

BCAKaKBO NpeAynpexaeHve Unu HanoMHsHe N3BLH

nporpamara Ha roTBeHe.

Anapmara He okasBa HUKaKBO BIWSIHWE BbPXY

hyHKUMMTE Ha hypHaTa. TA ce 13non3ea camo kato

npeaynpexaexie. MoxeTe aa s u3nonaeare, korato

vckate Aa obbpHETE SCTUETO B ONpefesneH MOMEHT.

TaimepbT U3naBa 3BYKOBO NPEQyNPEXAeHVe B kpas

Ha 3afafeHoTo Bpeme.

1. [lokocBaitte (% poxaro cumBombT £ ce nokaxe
Ha aucnnes.

Makc1manHoTo Bpeme 3a anapmara Moxe Aa
e 23 yaca n 59 MuHyTY.

2. 3apaiTe NPOABMKUTENHOCTTA Ha anapmaTa KaTto
uanonaeare GyTonuTe e / m-

» CUMBONBT L) 0CTaBa @ CBETH, @ BPeMETo 3a anapma

Ce NoKa3Ba Ha AVCNNes Cref YCTaHOBSBAHETO My.

3. B kpasn Ha 3aaaeHoTO Bpeme 3a anapma
CMMBOJTLT L1 3ano4Ba Aa NpUMKrBa v ce Yysa
3BYKOBO NPEAYNpexaeHue.

W3knioysaHe Ha anapmara

1. 3BYKOBWAT NpeLynpeauTEnEH CUrHan 3By4m 2
MUHYTW. 3a nia cnpeTe anapmata, HaTUCHeTe
MPOU3BOEH DYTOH.

» ANapMEHVST CUTHan LLE CNPe U LWE Ce NOKaxe

TEKyLLOTO BPEME.

CnupaHe Ha anapmarta;

1. Dokocsaitre (-} gokaro cumBomsT £ ce nokawe Ha
AMCINen 1 3a fia cripeTe anapmarta.

2. HatucHeTe 1 3agpbxTe byTOHa ™™ 1oKaTO Ce
nokaxe"00:00".

[Moka3sa ce yachT Ha anapmara. Ako cTe
HaCcTpOUMNM eAHOBPEMEHHO BpeMe Ha
roTBEHE U anapma, Ha AUCTNes Ce Nokasea
Mo-KPaTKUAT Nepuog,
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MpomsHa Ha anapmeHnsa TOH

1. [lokocBaitTe &= 10KkaTo CUMBOMBLTIY Ce noKake Ha
avcnnes.

2. Perynupaiite xenaHus anapMeH TOH C MOMOLLTa Ha
GyToHuTe e /=

3. He cnepn Abnro 3anafeHnsT TOH Ce akTUBUpa.

» V13bpanuaT ToH Ha anapmara Le Ce noseu kato "b-

01", "b-02" unu "b-03" Ha aucrnes,

MpomsiHa Ha Yaca OT AeHA

3a na npomeHuTe 'HacTpoeH npeu T08a Yac:

1. [lokocBaWTe == A0KaTO CUMBOMTBT & (2 ce nokaxe Ha
avennes.

2. 3apaiiTe BpeMeTO OT fieHs C NOMOLLTa Ha ByToHUTE
s o

3. He creq AbAro 3ananexoTo BpeMe Ce akTMBUPa.

WKOHOMMYEH peXnm

MoxeTe aa CnecTATe eHEPrUsi C UKOHOMUYEH PEXUM NO

Bpeme Ha roTBeHe Upe3 3aAaBaHe Ha BpeMeTo 3a

roTBeHe Ha ¢ypHata.

PexumbT 3aBbpLUBA FOTBEHETO € BbTPELLHATA

Temneparypa Ha ypHaTa Kato u3K4Ba

HarpeeaTenuTe npeav kpasi Ha BPEMETO 3a rOTBEHE.

3apiaBaHe Ha MKOHOMUYEH PeXNM

1. [lokocBaiTe CUMBONA == OKATO HA AMCNNes Ce
noKaxe CUMBONBT eco.

» Ha aucnnes ce nokasea "OFF" (13K1.).

2. AKTUBMPpaiTE MKOHOMUYHWA PEXUM Ypes AOKOCBaHE

» Cnep, kaTo 3aKMiQ4BaHETO Ha ByToHUTe Obale

aKTUBUPaHO, Ha Avcnnes ce nokasea "On" (BKI1.), a

CUMBOITLT €CO OCTaBa 13 CBETH.

DleakTnBMpaHe Ha MKOHOMUYHMS PEXNM

1. [lokocBaitTe cuMBONA 3= AOKATO Ha AUCNnes ce
NOKaXe CUMBOITLT €C0.

» "On" ("Bknto4eHo") ce nokasea Ha avcnnes.

2. [leaktuupaiiTe MKOHOMUYHUA PEXUM Upe3
AOKOCBaHe Ha DyToHa ™.

» "OFF" ("M3KMKOYEHO"} LLie ce nosieu cneg kato

3aKIKYBAHETO CE AeaKTUBMUPA.

3apaBaHe Ha ApKOCTTa Ha iuchnes

1. JoxocBaitTe 3% noKaTo Ha gucnnes ce nokaxard-
01 unu d-02, unnd-03 3a oTuNTaHE Ha APKOCTTa My.

2. 3apaiiTe xenaHara spkocT ¢ noMowTa Ha byToHuTe
g -

» He crieq Abnro 3apaneHoTo Bpeme ce akTuempa.

Tabnuua ¢ BpemeTo 3a rotBeHe

BpemeTpaereTo B Tasu Tabnuua ca ¢
Op1eHTVUpOBBYHa Lien. B aercTauTenHoCT
BpeMeTpaeHeTo MOXe Aa Bapupa B
3aBUCMMOCT OT XpaHata, AebenuHata, Tuna u
NPEANOYMTaHUSATA BU HA FOTBEHE,

[MeyeHe 1 3anuyaHe

MbpBTO HUBO Ha (hypHaTa € AONHOTO.

Ha byToHa
fAcve HuBo Ha rotseHe- Mo3auuua Ha Temneparypa (°C}) Bpeme na
HOMep padita roTBeHe
(npubnua. B

 TMeworenoEs

-s-— 0

-
kacepon) _ : : :
e HUBO : ' -
Myitka (5.5 kr) EAHO HuBO X

190

25 MUH. 220 cnea
Tosa 180 ... 190

25 M. 250/make,

cneg Tosa 180 ...

( *) Mpu rOTBeHe MaMCKBamo npep,BapMTenHo 3arpﬂBaHe 3arpeMTe B HaaNoTo noxaTo nlamnara Ha

TEpMOCTaTa 13racHe.
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CbBeTH Npu NeveHe Ha Keke

*  AKO KEKCbT € TBbPAE CyX, YBENUYETE
Temneparyparta ¢ okono 10°C u Hamanete
BPEMETO Ha FOTBEHE,

+  AKO KeKCbT € BNaxeH, U3non3saiTe no-manko
TEYHOCT UNK HamaneTe Temneparypara ¢
10°C.

*  AKO KEKCbT NOTHMHEE TBBPAE MHOMO OTTOpE, 1o
nocTaseTe Ha No-goneH padT, Havanete
TeMnepaTypara v yBenu4eTe BpEMETO Ha
TOTBEHE.

+  Ako e nobpe oneyeH OTBBPTE, HO MEMNHE OTBBH,
“3non3saiTe No-Manko TEYHOCT, HamaneTe
TeMnepatypara v yeenudeTe BpeMeTo Ha
TOTBEHE.

CbBeTH npu nevere Ha baHuua

+  Axo BaHuLaTa e TBBpAe Cyxa, yBenudere
Temneparyparta ¢ okono 10°C n Hamanete
BPEMETO Ha roTBeHe. HanoeTe crnoeseTe TecTo
CbC COC HanpaBeH OT MIISIKO, OMNKO, AL W
KUCENO MIAKO.

+  Axo baHuuaTa ce neve TBLPAE AbATO,
BHUMaBaltTe febenuHata Ha baHuuara, KosTo
CTe NPUrOTBUMA Aa He HafBWLLIABA
AbnboynHara Ha TaBara.

¢« Axo BaHuuaTa noyepHee OTrope, a oTAoNy e
HezoneyeHa, TpsabBa A3 BHUMaBaTe fia He
13non3Bate TEbPAE MHOMO COC B A0NHATA YacT
Ha 6anuuata. OnuTaiiTe aa pasnpegenure
PaBHOMEPHO COCa MEXZY W BbpXY CIIOeBeTe Ha
HaHuLaTa 3a PasBOMEPHO U3NMYaHe.

MeueTe BaHMLaTa CbINAcHo pexuMa n

‘emMnepaTypara, nocodeHu B Tabnuuara 3a
roTBeHe. AKO AOMHaTa YacT BCe OLLE He e
U3neveHa LOCTaTbYHO, A NOCTABETE eANH
padT no-HaAoNy BbB hypHATa CreABaLLms
MbT.

[oTBapcka nnova 3a nevexe
[MeyeHe ¢ enekTPUYEcKn rpun

CbBeTy 32 NPUroTBAHE Ha 3eNeHYyLM

* AKO 3eNeHYyKOBUTE ACTUS OCTaHaT be3
TEYHOCT W CTaHaT TBbpAE Cyxu, TO !
NPUroTBAATE B TUraH C kanak BMECTO B TaBa
cneapala MbT. 3aTBOPEHUTE Ch0BE
3ana3sar coka Ha ACTUETO.

* AKO 3eMeHYyKOBMTE SCTUS HE CE M3NU4aT
pobpe, r1 cBapeTe NPenBAPUTENHO UK W
NOBrOTBETE KATO KOHCEPBUPAHA XpaHa u cneg,
TOBA NOCTABETE BbB (ypHaTa.

Kak ga pabotute ¢ rpuna

NPEOYNPEXIAEHVE

Io Bpeme Ha neveHeTo 3aTBOpETE BpaTara
Ha ypHaTa.

lopewuTe NoBLPXHOCTIA MOTaT Aa NPUYMHAT
n3rapsHus!

BkntouBaHe Ha rpuna

1. 3aBbpTeTe KONYETO 38 PYHKLMUTE A0 KenaHus
CUMBON Tpun.

2. Cnep ToBa usbepeTe xenaxara temneparypa 3a
MeYeHe Ha rpun.

3. Tlpu HeobxoamMmocT, U3BbpLIETE
nNpeABapuTenHo 3arpaBaHe 3a 5 MUHYTH.

» Jlamnuykara 3a Temneparypara cBeTBsa.

W3kniouBaHe Ha rpuna

1. 3aBbpTeTe PYHKUMOHAMHOTO Konye B
W3KIK4EHA NO3uLMS (rope).

Henoaxoaswwm 3a neyeHe Ha rpun
XpaHu BOAAT A0 ONACHOCT OT NOXap.
3a neyeHe Ha rpun W3nonsBaitte camo
XpaHa, KOSiTO € NoAxoaALLa 3a
u3naraHe Ha MHTEH3MBHO NeYeHe.

He noctaeaiTe xpaHara MHOro
HaBBTPE B 3agHara 4acT Ha rpuna.
ToBa e Har-ropeLywaT CEKTOp 1
MasHaTa XpaHa Moxe Aa ce
Bb3NIaMeHu.

BrnoyBaHe Ha HUBO Bpeme na nevexe (npubnusuTtenHo
B e e 1 A Jaam ® -

 Athpulmkorer

https://tm.by
WHTepHeT-marasvH
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B Nopavpxane u rpuxa
06wa nHcopmauua

OnepaTuUBHUAT XMBOT Ha ypeaa Le ce YAbIMKM, a
YECTO CpelliaHuTe NPoBnemy Lie HaManesT ako
YpeabT Ce NOYUCTBA PEOBHO.

ONACHOCT:

M3knioueTe ypesia oT 3axpaHBaHeTo npu
MOUMCTBAHE U NOAPBXKKA.

ChlLecTByBa PUCK OT TOKOB yAap!

ONACHOCT:
Mpeau Aa noumMcTuTe ypeaa, ro ocTasete fAa

U3CTUHE.
[opeLLUTe NOBBLPXHOCTA MOraT fa NPUIUHAT
uarapsHust!

+  Creq BCAKO NON3BaHe NOYMCTBANTE ypena
po6pe. Mo T031 HauWH BCSKaKBK OCTaTbLM OT
TOTBEHETO CE MOYUCTBAT NO-NECHO U Ce
13DSrBa UrapsHETO UM NMPY CreaBaLLoTo
nonaeaHe Ha ypepa.

+  3anounCTBaHETO Ha ypeaa He ca HeobXoamMmu
cheLmantn NOYUCTBALLM NpenapaTy.
M3nonasaiTe xnafka Bofa M M3MUBEH
npenapar, Mex napuan unu r.6a 3a
noumMcTBaHe Ha dhypHaTa 1 51 3abbpLueTe Cbe
Cyx napuan.

. BHumagaitTe wanuiiHaTa Boga fa 6vae nobpe
MOACYLUEHa CNes, MOYUCTBAHETO, A BCAKAKBH
pasnaTU TEUHOCTM He3abasHo aa bbaar
NOACYLUABaHM.

*  He u3nonasaitte NO4YACTBALLM BELLECTBA,
ChbPXKALLM KUCENUHA UMK XNOP 3
MOYMCTBAHE HA HEPBXAAEMOTO MOKPUTHUE U
apbxkara. M3nonseante Mek napuan ¢ TeveH
npenapart (HeabpasuseH) 3a aa 3abbpluere
TE3U YacTH, KaTo BHUMaBaTe Aa 3abbpceate B
efHa Nocoka.

MoBbPXHOCTTA MOXE Aa Ce NOBPesM OT
HsKOM NOYMCTBALLYM NPEnapaTh U Matepuan.
He u3non3saiTe arpecuBHmM NOYMCTBALLM
npenapartw, npaxoobpasHu/kpemoobpasHu
npenapatit unu OCTPU NPEAMETU Npu
MOYUCTBAHETO.

He u3non3eaiTe NapouMCTaykm 3a NOUMCTBaH
Ha ypeAa, Tbi KaTo ToBa MOXe Aa
npeaw3BuMKa TOKOB yaap.

24/BG
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MouncreaHe Ha KOHTPOMHKUA naHen
lMouncTeTE KOHTPONHUS MaHEeN M KonyeTara ¢
BNAXEH NapLan U NofCyLIeTe.

He caansitte 6yToHuUTe/koMueTaTa 3a fia

NOYUCTITE KOHTPOMHMWS NaHen.

ToBa MOXe Aa NOBPean KOHTPOMHUS naHen!

MounctBaHe Ha ¢pypHaTa

3a nouncTBaHe Ha CTpaHMyYHaTa CTeHa

1. CBanete npegHara 4act Ha CTpaHuyHata
peLueTKa kaTo s u3abpnare B Nocoka obpartHa
Ha CTpaHuyHaTa cTeHa.

2. WspbpnaiTe kbM Bac 3a fa U3Bagute

MouncTeaHe Ha BpaTaTa Ha dypHaTa

3a noumcTBaHe Ha BpaTaTa Ha dypHara,
Wanon3saiTe Xnaaka Bofa U U3MMBEH Npenapar, Mek
napLan unu re6a 3a NouucTBaHe Ha ypeqa u nocne
3abbpLUETE CbC CyX Napyan.

He u3non3eaiite Hukakem rpybu abpasusHi
NOYMCTBALLM MaTEPUANM UM OCTPU METamHH
CTbpranku 3a No4McTBaHe Ha BpataTa Ha
(ypHaTa. Te MoXe fia usgpackart
MOBBPXHOCTTA U A4a NOBPEAST CTBKIOTO.

CansHe Ha BpaTaTa Ha (pypHaTa

1. OtBoperte npeagHara spara (1).

2. OtBopeTe ckobuTe BbPXY rHe3faTa Ha NaHTuTe
(2) oTNABO W OTAACHO Ha NpeAHara Bpara, Kato
MM HaTWCHeTe HARoNY Mo UNKOCTPUPaHUA Ha
urypara HaumH.
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1 2 3
1 MpegHa Bpara
2 MaHTa
3. Oypua

12 38

3. TpemecTeTe NpeaHata Bpara 40 NONOBUHATA.

4. TpemaxHeTe NpeaHaTa Bparta Kkato A u3gbpnare
Harope, fIokaTo ce 0coboam OT nsBata 1
QsCHaTa NaHTa.

CTbNKUTE, M3MBITHEHW NPW CBANSIHETO Ha
BpaTaTa Ce u3BbPLUBAT B 0bpaTeH per 3a aa
7 MOHTUpaTe. He 3abpassiiTe ga 3atBopuTe
CcKOOUTE BBPXY THE3A0TO Ha NaHTaTa, Korato
NOCTaBSATE BPaTaTa OTHOBO.

CBansiHe Ha BbTPELWHOTO CTLKNO Ha
Bpararta

BbTpeluHua CTbkneH naHen Ha Bpatata Ha dypHata
MOXe @ Ce Maxa 3a NOYMCTBaHE.

OtBopeTe BpaTata Ha ypHaTa.

https://tm.by
WHTepHeT-marasvH

2 MnacTtmacosa Yact
Maabpnante kKbM cebe cu u cRaneTe nnactmacosata
4aCT, MOHTMPAaHa B rOpHaTa YacT Ha npegHara epara.

3 12

1 BbTpelleH CTbkneH naxen

2 BbHLUEH CThbKIEeH naHen

3 MnacTMacos npouen 3a CTbKNEHUs! naHen-aony
KakTo e nokasaHo Ha durypara, noBaurHeTe Hai-
BbTPELHMA CTbKIEH naHen (1) neko no nocoka Ha A
¥ 13abpnanTe no Nocoka Ha B.

Mp¥ MOHTMP@HETO Ha Hall-BbTPELLHNA CTHKMEH
nawen (1), CTpaHara OT KOSTO ca HafnucnTe Bbpxy
NaHerna TpstBa fa rneaa HaebTpe.

MHOro e BaXHO Jja 3arHe3auTe A0NHWA pbb Ha
BbTPELLHMA CTHKNEH NaHeN B JONHUA NNacTMacos
npopes (5).

ByTHeTe nnacTMacoBata 4acT KbM pamkata JoKaTo
uyeTe npuLLpaKBaHe.
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MoamsaHa Ha namnarta BLbB (hypHaTa

ONMACHOCT:

lpeav Aa nogMeHuTe namnaTta b
hypHaTa, ypenbT TpAbBa Aa € M3KITKYEH OT
3aXPaHBAHETO U OXNafeH 3a Aa ce naberHe
PMCK OT TOKOB yAap.

l'opeLLTe NOBLPXHOCTU MOraT fia MPUYUHST
u3rapsiHus!

amnara BbB hypHata e creuumanta
lenekTpuyecka KpyLUKa, KOATO U3abpxka Ha
remnepatypa o 300 °C. 3a noseve petainm
BUX TexHuyecku cneyuguxayuu, cmp. 10.
MoxeTe aa ce caobuete ¢ namnu 3a
(hypHarTa oT OTOpU3MpPaH CEePBU3EH areHT.

Mo3numsiTa Ha namnata Moxe Aa ce
pasnu4aBa ot durypara.

26/BG
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Ako dhypHaTa BM e 06opyABaHa ¢ Kpbria namna:

1. M3knioyeTe ypena OT 3axpaHBaHeTo.

2. 3aBbpreTe CTbKIEHUA Kanak 0bpaTHO Ha
4aCOBHMKOBATA CTPENKA 3a 4a [0 CBanure,

R k

3. PaseuitTe namnata Ha qypHaTta kato 3aBbpTuTe
0bpaTo Ha YacoBHUKOBaTa CTpenka v 8
MOAMEHUTE C HOBa.

4. MoHTupaiite 0bpatHo CTBKNEHUA Kanak.



OTcTpaHABaHe Ha noBpeny

Dypuara nanycka napa npu ynotpeba..

+  Hopmanto e aa nanuaa napa no speme Ha patora. >>> Toea He € nospeda.

Ypeawr u3nasa MeTanuyecku IByUU NPy 3arpaBane U oXNaxaaHe.

. Korato MeTanHuTe 4acTu ce 3arpsiBat, MOXE fa C& paslivpaT U [1a NpeansBukaT Wym. >>> Toea He €
nospeda.

Ypenwr He pabotu.

+  ByuwoHbT e nedekTeH unn ce e uskniounn. >>> [iposepeme npednasumenume 6
enekmpudeckama kymusi. Ako e Heobxodumo et cMeHeme unu 2u npeHacmpolme.

«  YpedbT He e BKIOYEH B (3a3eMeH) koHTaKT. >>> [Ipogepeme KoHmakma.

Tlamnara BB dypHata He paboTn.

+  [amnata Ha dypHaTa e fedexTHa. >>> [lodmeHeme namnama Ha hypHama.

« TokeT e cnpsn. >>> [Ipogepeme uma nu mok. lposepeme npednasumenume 8
enekmpudeckama kymus. Ako e HeobxoduMo au cMeHeme unu 2u npeHacmpodme.

DypHata He ce saipssa.

«  Hsama HacTpoHn dyHKUMs W/unn Temnepatypa. >>> Hacmpolime yHKyusma u memnepamypama
C Konyemo 3a (hyHKUuUMe u/unu kondemo 3a memnepamypama.

+ [lpv moaenu, 06opyaBaH C TaiiMep, TaAMEPbT He e HacTpoeH. >>> Hacmpolime yaca.
(Mpv NPOAYKTM ChbPKALLM MUKPOBBLIHOBA (YpHa, TaMEpBbT KOHTPONMPA CaMo MIKPOBLHOBATA

dypHa.)
+  ToxkwT e cripan. >>> [Ipoeepeme uma niu mok. [posepeme npednaumenume e

efnekmpudeckama Kymusi. Ako e Heo6Xo0UMO au cMeHeme ufu eu npeHacmpolime

Mpn M¢ ¢ T:  [IMCNNEAT Ha HACOBHUKE MHTA I HacOBHM) on 3 BKITIOYeH
+  Umarno e npexbcBake Ha Toka. >>> Hacmpoume qaca / Vsknioyeme ypeda u 20 skmoyeme
OMHO80.
KO BbMPEKK, Ye CTE M3NBITHWIN YKa3aHWAaTa OT TO3W pasfien He MOXeTe Ja pewunTe npo6nema, ce
KOHCYNTUpanTe ¢ NpeACcTaBuTen Ha OTOPU3MPaHNA CEPBU3 UNKM Mara3uHa, OT KOUTO CTe 3aKynunu ypeaa.
Hkora He ce onuTBanTe Camu Aa NONPaBMTe HEU3NPaBHUA YPeq.
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Molimo prvo progitajte ovaj korisnicki priruénik!

Postovani kupci,

hvala Vam Sto ste odabrali proizvod tvrtke Beko. Nadamo se da Cete postici najbolje rezultate s proizvodom koji je
proizveden visokokvalitetnom i najmodernijom tehnologijom. Zato vas molimo da paZljivo pro€itate cijeli korisniCki
priruénik i druge pratec¢e dokumente prije uporabe proizvoda te da ih sauvate za buduéu uporabu. Ako proizvod
dajete nekom drugom, priloZite i korisnicki prirucnik. PosStujte sva upozorenja i informacije u korisnikom prirucniku.
Imajte na umu da ovaj korisniCki priru€nik vrijedi i za nekoliko drugih modela. Razlike izmedu modela navedene su u

prirucniku.
Objasnjenje simbola

U ovom korisnickom priru¢niku koriste se sljedeci simboli:

vazne informacije ili korisni savjeti o
uporabi.

6 upozorenje na strujni udar.

upozorenje na opasne situacije vezane
! za Zivot i imovinu.

upozorenje na rizik od pozara.

iz upozorenje na vruée povrsine.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul/TURKEY

C€ Made in TURKEY

https://tm.by
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ﬂ Vazne upute i upozorenja za sigurnost i okolis

Ovaj odjeljak sadrzi sigurnosne upute

koje ¢e vam pomoci da se zastitite od

rizika od osobnih ozljeda ili oStecenja

imovine. Nepostivanjem ovih uputa

ponistavaju se sva jamstva.

Opca sigurnost

e (vaj uredaj mogu koristiti djeca
starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim mogucénostima ili
nedostatkom iskustva i znanja
ako imaju neciji nadzor ili su
upucene u sigurnu uporabu ovog
proizvoda i razumiju opasnosti
koje on nosi.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju bez nadzora Cistiti
i odrzavati uredaj.

¢ Instalacije i popravke moraju
uvijek obavljati ovlasteni serviseri.
Proizvodac nije odgovoran za
oStecenja nastala zbog postupaka
koje vrSe neovlaStene osobe, a to
moze dovesti i do poniStavanja
jamstva. Prije instalacije pazljivo
proCitajte upute.

¢ Ne radite s proizvodom ako je
pokvaren ili ima bilo kakva vidljiva
oStecenja.

® Provjerite jesu li funkcijske tipke
uredaja iskljucene nakon svake
uporabe.

Elektricna sigurnost

Uredaj se ne smije Koristiti ako na
njemu postoji kvar, osim ako ga
nije popravio ovlasteni serviser.
Postoji opasnost od strujnog
udara!

Proizvod spojite samo na
uzemljenu uticnicu/vod sa
naponom i zastitom kako je
navedeno u tablici "TehniCke
specifikacije”. Neka uzemljenje
izvede kvalificirani elektricar dok
koristite proizvod sa ili bez
transformatora. Nasa tvrtka nece
biti odgovorna za bilo kakve
poteSkoce nastale zbog uporabe
proizvoda bez uzemljenja u skladu
s lokalnim zakonima.

Proizvod nikad ne perite tako da
ga prscete ili zalijevate vodom!
Postoji opasnost od strujnog
udara!

Proizvod mora biti iskljucen iz
struje tijekom instalacije,
odrZavanja, CiScenja i servisiranja.
Ako je kabel napajanja uredaja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov serviser ili
slicno kvalificirana osoba da bi se
izbjegla opasnost.

Uredaj se mora instalirati tako da
Se U potpunosti moze odvojiti od
mreze napajanja. Razdvajanje
mora biti omoguceno mreznim



utikaCem ili prekidaCem
ugradenim u fiksnu elektricnu
instalaciju u skladu s
gradevinskim propisima.

Straznja povrSina pecnice postaje
vruca kad se Kkoristi. Pazite da
spoj s strujom ne dodiruje
straznju povrSinu; inace se spojevi
mogu ostetiti.

Nemojte priklijestiti kabel izmedu
vrata pecnice i okvira i nemojte ga
provoditi preko vrucih povrsina.
Inace Ce se izolacija kabela otopiti
i uzrokovati pozar zbog kratkog
spoja.

Sve radove na elektricnoj opremi i
sustavima smiju obavljati samo
ovladtene i kvalificirane osobe.

U slucaju bilo kakvog oStecenja,
iskljuCite uredaj i otpojite ga s
napajanja. Da biste to uradili,
iskljucite osigurac u Kudi.
Provjerite je li nazivna struja
osiguraca kompatibilna s
proizvodom.

Sigurnost proizvoda

Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
postanu vruci tijekom uporabe.
Trebate izbjegavati dodirivanje
grijacih elemenata. Djeca mlada
od 8 godina se trebaju drzati
podalje, osim ako imaju stalni
nadzor.

Nikada ne koristite proizvod kad
su vam smanjeni prosudba ili

. v
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koordinacija zbog uporabe
alkohola i/ili droga/lijekova.
Pazite kad koristite alkoholna pica
u jelima. Alkohol isparava pri
visokim temperaturama i moze
uzrokovati pozar pri kontaktu s
vrucim povrsinama.

Pazite da blizu proizvoda ne budu
zapaljivi materijali jer njegove
stranice mogu postati vruce
tijekom uporabe.

Tijekom uporabe uredaj postaje
vruc. Trebate izbjegavati
dodirivanje grijacih elemenata u
pecnici,

Drite otvore za ventilaciju bez
zapreka.

Ne grijte zatvorene konzerve |
staklenke u pecnici. Tlak koji se
stvori u konzervi/staklenci moze
prouzroCiti njeno pucanje.

Ne stavljajte lim za pecenje,
posude ili aluminijsku foliju
izravno na dno pecnice.
Nakupljanje topline moze ostetiti
dno pecnice.

Ne Koristite jaka abrazivna
sredstva za CiScenje ili oStre
strugaCe metala za CiSCenje
stakla vrata pecnice jer mogu
izgrebati povrsinu, Sto moze
rezultirati razbijanjem stakla.
Nemojte koristiti parne CistaCe za
¢is¢enje uredaja jer to moze
uzrokovati strujni udar.

5/HR
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Pravilno stavljanje ziCanog rostilja
i lima za pecenje na zicane police
Vazno je pravilno staviti Zicanu
policu i/ili lim za pecCenje na
policu. Provucite ziCanu policu ili
lim za pecenje izmedu 2 police i
pazite da je u ravnotezi prije nego
stavite hranu na nju (molimo

prednjih vrata skinuto ili puknuto.
Rucka pecnice nije susac za
rucnike. Ne vjeSajte rucnik,
rukavice ili slicne tekstilne
proizvode kad je funkcija grilla na
otvorenim vratima.

Uvijek koristite rukavice otporne
na toplinu kad stavljate posude u
vrucu pecnicu i vadite ga iz nje.
Pazite da je uredaj iskljucen prije
zamjene Zarulje da biste izbjegli
opasnost od elektricnog udara.

/a pouzdanost proizvoda protiv
pozara;

provjerite pristaje li utikac u
uticnicu kako ne bi izazivao
iskrenje.

6/HR
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Ne koristite uredaj ako je stakio

Ne Kkoristite osteceni ili izrezani ili
produzni kabel, osim originalnog
kabela.

Pazite da na utiCnici u koju se
ukljucuje uredaj nema tekucina ili
vlage.

Predvidena uporaba

Ovaj proizvod je napravljen za
uporabu u kucanstvu,
Komercijalna uporaba nije
dopustena.

Ovaj uredaj je samo u svrhu
kuhanja. Ne smije se Koristiti u
druge svrhe, npr. Grijanje sobe.
Uredaj se ne smije Koristiti za
grijanje tanjura pod rostiljiem,
vieSanje rucnika | krpa itd. na
rucke, za susenje i grijanje.
Proizvodac nece biti odgovoran za
bilo kakvu Stetu do koje je doSlo
zbog nepravilne uporabe ili
rukovanja.

Uredaj se moZe koristiti za
odmrzavanje, pecenje i pecenje
na grillu.

Sigurnost za djecu

Dostupni dijelovi mogu postati
vruci tijekom uporabe. Malu djecu
treba drzati podalje.

Materijali pakiranja ¢e biti opasni
za djecu. Drzite materijale
pakiranja podalje od djece.
Molimo odlozite sve dijelove
pakiranja prema standardima o
zastiti okolisa.



e Elektricni aparati su opasni za
djecu. Drzite djecu podalje od
uredaja dok radi i ne dopustajte
im da se igraju s uredajem.

e Nemojte drzati bilo kakve
predmete do kojih djeca mogu
doci iznad uredaja.

e Kad su vrata otvorena, nemojte
stavljati bilo kakve teske
predmete na njih i ne
dozvoljavajte djeci da sjede na
njima. Pecnica se moze prevrnuti
ili se Sarke vrata mogu oStetiti.

https://tm.by
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Stara oprema

Uskladenost s Direktivom o elektricnom i
elektronickom opremom (WEEE) i zbrinjavanju
otpada:

Ovaj proizvod uskladen je s EU Direktivom WEEE
(2012/19/EU). Ovaj proizvod nosi klasifikacijsku
oznaku za elektriéni i elektronski otpad (WEEE).

QOvaj je proizvod proizveden s visokokvalitetnim
dijelovima i materijalima koji s& mogu ponovno
upotrijebiti i prikladni su za reciklaZu. Ne odlaZite
otpadne uredaje s normalnim otpadom iz kuéanstva i
drugim otpadom na kraju servisnog vijeka. Odnesite ga
u sabirni centar za recikliranje elektricne i elektronicke
opreme. Obratite se lokalnim vlastima da biste saznali
viSe informacija o sabirnim centrima.

Uskladenost s Direktivom o zabrani uporabe
odredenih opasnih tvari u elektricnoj i
elektronic¢koj opremi (RoHS):

Proizvod koji ste kupili uskladen je s EU Direktivom
RoHs (2011/65/EU). Ne sadrzi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi,

Odlaganje materijala pakiranja

e Flektricni aparati su opasni za djecu. DrZzite
materijale pakiranja na sigurnom mjestu izvan
domagaja djece. Materijali pakiranja proizvoda su
proizvedeni od recikliranih materijala. OdloZite ih
pravilno i sortirajte u skladu s uputama o
odlaganju recikliranog otpada. Ne odlazite ih s
uobicajenim otpadom iz kucanstva.

7/HR



P Opce informacije
Pregled

1 Kontrolna ploca 6 Motor s ventilatorom (iza ¢eli¢ne ploce)
2 Zitana polica 7 Svietlo

3 Lim za pecenje 8 Gornji grijaci element

4 Rucka 9 Polozaji police

5 Vrata

1 2 3 4
1 Tipka funkcija
2 Digitalni tajmer
3 Tipka termostata
4 Svjetlo termostata
8/HR
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Sadrzaj paketa 3. Duboki lim za pecenje
: — : — Koristi se za peciva, veliko peCenje, jela sa
Dodaci dostavljeni s uredajem mogu biti sokovima i za sakupljanje masnoce kod pecenja
razIiciti, ovisno o modslu proizvoda. Svi dodact na rodtilu.

opisani u korisnickom prirucniku mozda ne
postoje za va$ proizvod.
KorisniCki priru¢nik
2. Lim za pe€enje
Koristi se za peciva, smrznutu hranu i velike
komade mesa za pecenje.

—

4. Zitana polica
Koristi se za peCenje i za stavljanje hrane koja ¢e
se peci ili kuhati u posudama za slozenac na
Zeljenu policu.

Tehnicke specifikacije

Napon/frekvencija 220-240 V ~ 50 Hz
duljina kabela maX. 2m
Vanjske dimenzije (visina/Sirina/dubina) 595 m_m‘/v59_4‘mm/_§67 mm

. nafsidna/duling. | THO0 1 600 mivhe0 minimin. 550 mm
Glavna pecnica _MuItifu»nkci'ska pecnica ‘ _

Potroénja energue za rostilj 2.2 KW

Osnove: Informacije o energetskoj oznaci elektriCnih pecica se daju u skladu s normom EN 60350-1/ IEC
60350-1. Te se vrijednosti odreduju pod standardnim opterec¢enjem s grijanjem donjim-gornjim grijaéem uz
pomoc ventilatora {ukoliko postoji).
Klasa energetske ucinkovitosti se odreduje u skladu sa sliedeéom prioritetizacijom ovisno o tome da i
odgovarajuce funkcije postoje na proizvodu ili ne. 1-Kuhanje s eko-ventilatorom, 2- Turbo sporo kuhanje, 3-
Turbo kuhanije, 4-Grijanje od dolje/od gore uz pomo¢ ventilatora, 5-Grijanje od gore i od dolje.

** Pogledajte. Instalacifa, stranica 10.

Tehnidke specifikacije mogu biti promijenjene Vrijednosti navedene na oznakama proizvoda il
bez prethodne obavijesti da bi se poboljSala U njegovoj popratnoj dokumentaciji su
kvaliteta proizvoda. dobivene u laboratorijskim uvjetima u skladu s
- — . odgovarajuéim standardima, Qvisno o uvjetima
Slike u ovom prirucniku su shematske i mozda rada i okoline proizvoda, te vrijlednosti mogu
ne odgovaraju u potpunosti vaSem proizvodu. biti razlicite.
9/HR
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B Instalacija

Proizvod mora ugraditi kvalificirana osoba u skladu s Ne stavijajte uredaj pored hladnjaka il
vazecim zakonima. InaCe Ce jamstvo biti ponisteno. ledenica. Toplina koju emitira proizvod ce
Proizvoda¢ nece biti odgovoran za oStecenja nastala ovecati potrodnju energije aparata za

zbog postupaka koje vrSe neovlaStene osobe i to moze hladenje.

ponistiti jamstvo.
Priprema lokacije i instalacija struje za proizvod|
su odgovornost kupca.

Ne koristite vrata i/ili rucku da biste pomicali
proizvod.

ko proizvod ima ZiGane rucke, gurnite rucke

elektriénoj energiji.

OPASNOST:

Prije instalacije, vizualno provierite ima li
proizvod nekih oStecenja.

Ako ima, nemojte ga instalirati. OSteceni
proizvodi su rizik za vasu sigurnost.

OPASNOST , T nazad na bo¢ne stjenke nakon §to pomaknete
Za instalaciju, uredaj mora biti spojen u skladu proizvod.
'sa svim lokalnim zakonima o plinu i/ili

Prije instalacije
Uredaj je namijenjen montaZi u komercijalno
dostupnim kuhinjskim ormarima. lzmedu jedinice i
zidova kuhinje se mora ostaviti sigurnosna razdaljina.
Pogledajte sliku (vrijednosti u mm).
Povrsine, sinteticki laminati i ljepila koja se
koriste moraju biti otporni na toplinu (100 °C
minimum).
Kuhinjski ormari moraju biti ravni i fiksirani.
Ako je ispod pecnice ladica, izmedu pecnice i
ladice se mora ugraditi polica.
e Uredaj moraju nositi najmanje dvije osobe.

10/HR
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590

595

“20

7

*

min.

Montaza i spajanje

e Proizvod se smije montirati i spajati samo u
skladu sa zakonom propisanim pravilima

instalacije.
Elektroinstalacije

Spojite proizvod na uzemljenu uti¢nicu/vod zasticenu

osiguratem odgovarajué¢eqg kapaciteta kako je

navedeno u tablici "Tehni¢ke specifikacije”. Neka

12/HR
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uzemljenje izvede kvalificirani elektricar dok koristite
proizvod sa ili bez transformatora. Nasa tvrtka nece biti
odgovorna za bilo kakvu Stetu nastalu zbog uporabe
proizvoda bez uzemljenja u skladu s lokalnim zakonima.



OPASNOST:
Proizvod smije spojiti na napajanje samo

ovlaStena osoba. Razdablje jamstva proizvoda
pocinje tek nakon pravilne instalacije.
Proizvodat nece biti odgovoran za oStecenja
nastala zbog postupaka koje vrée neoviastene
osobe.

OPASNOST:
Kabel napajanja ne smije biti stegnut,
presavijen ili stisnut ili u dodiru s vruéim

dijelovima uredaja.

0OSteceni kabel napajanja mora zamijeniti
kvalificirani elektriCar. U suprotnom, postoji
opasnost od elektricnog udara, kratkog spoja
ili pozara!

e Spoj mora biti u skladu s nacionalnim zakonima.

e Podaci napajanja moraju odgovarati podacima
navedenim na tipskoj ploCici jedinice. Otvorite
prednja vrata da biste vidjeli tipsku ploCicu.

e Kabel napajanja na vasem proizvodu mora biti u
skladu s tablicom "Tehnicke specifikacije".

PASNOST:

ije pocetka bilo kakvog rada na elektriénim
instalacijama, molimo ne otpajajte proizvod s
napajanja.

Postoji opasnost od strujnog udara!

Spajanje kabela napajanja

1. Ako nije moguce iskljugiti sve polove s napajanja,
jedinica za otpajanje s najmanje 3 mm razmaka za
kontakt (osiguraCi, sigurnosne sklopke, kontakti)
moraju biti spojeni a svi polovi ove jedinice za
iskljugivanje moraju biti uz proizvod (ne iznad
proizvoda) u skladu s IEE direktivama.
NepridrZavanje ovih uputa uzrokuje probleme i
ukida jamstvo za proizvod.

Preporuduje se dodatna zastita sklopkom za preostalu

struju.

T IV| b v https:/tm.by
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Ako je kabel dostavljen s proizvodom:

PRIKLJUENA LETVICA

P

SiEE
s () )

ZELENO / 2UT

STRUJNI KABEL

2. Zajednofazni spoj, spojite Zice kako je dolje
navedeno:

e Smedi-Crni kabel = L (faza)

e Plavi-sive boje kabel =N |(nula)

e Zuto-zeleni kabel = ) == (Uzemljenje)

Instaliranje proizvoda

1. Povucite pecnicu u kuhinjski element, poravnajte i
pritegnite je, paze¢i da kabel napajanja nije
oStecen i/ili zaglavjen.

Pri¢vrstite pe¢nicu s 2 vijka kako je prikazano.

13/HR



Za proizvode s ventilatorom Zadnja provjera

1. UKljucite kabel napajanja i ukljucite osigura¢
uredaja.

2. Provjerite funkcije.

Budugdi prijevoz

e Sacuvajte originalni karton proizvoda i prevozite

2 proizvod u njemu. Slijedite upute na kartonu. Ako

nemate originalni karton, spakirajte proizvod u

najlon sa zraénim mjehuri¢ima i Cvrsto ga

zalijepite trakom.

3 e Da biste sprijeili da Zi¢ana polica i lim za
pedenje unutar pecnice oStete vrata peénice,
stavite komad kartona na unutra$nju stranu vrata
peénice uz poloZaj pladnjeva. Zalijepite trakom
vrata pecnice na bodne stjenke.

e Ne koristite vrata i/ili ruku da biste pomicali

proizvod.
Ne stavljajte hilo kakve predmete na proizvod i
1 ventilator pomicite th u uspravnom poloZaju.
2 Kontrolna ploca
3 Vrata Provierite opci izgled vadeg proizvoda i
Ugradeni ventilator za hladenje hladi i element u koji je pogledaite ima i otecenja do kojih je doslo

tiiekom transporta.

ugraden i predniji kraj opreme.

entilator za hladenje nastavlja raditi 20-30
minuta ¢ak i nakon iskljucivanja pecnice.

Ako ste kuhali programiranjem programatora
pecénice, ventilator za hladenje de se takoder
iskljuciti na kraju vremena kuhanja skupa sa
svim funkcijama.

14/HR
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B Pripreme

Savjeti za ustedu energije
Sliedeci savjeti ¢e vam pomoci u uporabi Vaseg
uredaja na ekoloSki nagin i u ustedi energije:

e Koristite poklopce tamnih boja i poklopce
premazane emajlom, jer ¢e prijenos topline biti
bolji.

o Dok kuhate jela, izvrSite zagrijavanje ako se to
savjetuje u korisnickom priruéniku ili opisu
kuhanja.

e  Ne otvarajte Cesto vrata tijekom kuhanja.

o PokuSajte kuhati viSe od jednog jela istodobno,
kad god je to moguce. MoZete kuhati tako da
stavite dvije posude na Zi¢anu policu.

e Kuhajte viSe od jednog jela jedno nakon drugog.
Pecnica ¢e vec hiti topla.

e Mozete uStedjeti energiju tako da iskljuCite
pecénicu nekoliko minuta prije kraja vremena
kuhanja. Ne otvarajte vrata pe¢nice.

®  Qtopite smrznutu hranu prije kuhanja.

Prva uporaba
Postavka vremena

ijekom podeSavanja, povezani znakovi na saty
Ce bljeskati.

Pritisnite tipke =J/* da biste postavili vrijeme nakon
prvog ukljuCivanja pecnice. Potvrdite postavku
dodirivanjem simbola <5 i prigekajte 4 sekunde bez
dodirivanja drugih tipki da biste potvrdili.

1 23 4 5 E|3
= +
@ -
| |
12 1 10 9 8 7

Tipka za prilagodavanje
Znak zaklju¢avanja tipki
Znak sata

7nak glasnode alarma
Simbol za eko nain rada
Tipka plus

Tipka minus

Simbol grafikona za vrijeme
Znak za alarm

10 Znak vremena kraja kuhanja
11 Znak vremena kuhanja

12 Tipka programa

OO~ wh —
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Ako pocetno vrijeme nije postavijeno, satée

v e e . . . . oy
poteti raditi od 12:00 i prikazat Ge se simbol L.57,
Simbol ¢e nestati kad se vrijeme postavi.

Postavke toénog vremena opozivaju se u slucaju
nestanka struje. Ono se treba ponovno postaviti.

Prvo ¢iSéenje proizvoda

Neki deterdzenti ili sredstva za ¢iScenje mogu
oStetiti povrsinu.

Ne koristite agresivna sredstva za giscenje,
praSak/kreme za €iS¢enje ili bilo kakve oStre
predmete.

1. Uklonite sve materijale pakiranja.

2. Obrisite povrSine proizvoda mokrom krpom ili
spuzvom | osuSite krpom.

Prvo zagrijavanje

Zagrijavajte uredaj otprilike 30 minuta i zatim ga iskljucite.

Tako Ce biti sagoreni i uklonjeni svi ostaci ili slojevi

preostali nakon proizvodnje.

Vruce povrSing mogu uzrokovati opekline!

Proizvod moZe biti vruc kad se koristi. Nikada

nemoijte dodirivati plamenike, unutrasnje dijelove

pecnice, itd. Drzite djecu podalje.

Uvijek koristite rukavice otporne na toplinu kad

stavljate i vadite posude iz/u tople pecnice.

Elektri¢éna peénica

1. lzvadite sve limove za pecenje i Zicane police iz
pecnice.

2. Zatvorite vrata pecnice.

3. Qdaberite poloZaj "staticki".

4, Qdaberite najvecu snagu grilla; pogledajteKako
koristiti elektricnu pecnicu, stranica 16.

5. Neka pecnica radi oko 30 minuta.

6. Da biste isklju¢ili svoju peénicu, pogledajte Kako
Kkoristiti elektricnu pecnicu, stranica 16

Pecnica s rostiljem

1. lzvadite sve limove za pecenje i ZiGane police iz
peénice.

2. Zatvorite vrata pecnice.

3. Odaberite najvecu snagu grilla; pogledajte Kako raditi

s rostiliem, stranica 20.

Neka pecnica radi oko 30 minuta.

5. Da biste iskljucili svoj ro8tilj, pogledajte Kako raditi s
rostiliem, stranica 20

Ea

Dim i neugodni miris mogu nastajati tjekom
Inekoliko sati tijekom prvog rada. To je normalno.
Pazite da je u sobi dobra ventilacija da biste
uklonili dim i miris. Izbjegnite izravnu inhalaciju
dima i mirisa kojeg emitira.

15/HR



L]
MM ONLINE STORE

B Kako raditi s pecnicom

Opce informacije o pecenju,
odmrzavanju i pecenju na rostilju

UPOZORENJE
Vruce povr§ine mogu uzrokovati opekling!
Proizvod moze biti vru¢ kad se koristi. Nikada

nemojte dodirivati plamenike, unutradnje
dijelove pecnice, itd. Drzite djecu podalje.
Uvijek koristite rukavice otporne na toplinu kad
stavljate i vadite posude iz/u tople pecnice.

OPASNOST:
Pazite kad otvarate vrata peénice jer moze
izaéi para.

Para koja izlazi moZe opeci vaSe ruke, lice i/ili
oti.

Savjeti za pecenje

e Koristite odgovarajuce metalne tanjure ili
aluminijske posude s premazom protiv lijeplienja
ili silikonske kalupe otporne na toplinu.

o dobro iskoristite prostor na polici.

e Stavite modlu za pecenje na sred police.

e (Qdaberite odgovarajuci poloZaj police prije
uklju¢ivanja pecnice ili grilla. Ne mijenjajte
poloZaj police kad je pecnica ukljuCena.

o Driite vrata pecnice zatvorena.

Savjeti za pecenje

e (brada cijelog pileta, purice i velikih komada
mesa s marinadom kao $to je sok od limuna i
crnog papra prije kuhanja ée pobolj$ati
performanse kuhanja.

*  PeCenje mesa s kostima traje oko 15 do 30
minuta dulje u usporedbi s pecenjem iste veliCine
mesa bez kostiju.

e /asvaki centimetar debljine mesa je potrebno
oko 4 do 5 minuta pecenja.

®  Pustite meso da odstoji u peénici otprilike
10 minuta nakon vremena kuhanja. Sok se bolie
prerasporedi preko peCenja i ne izlazi kad se
meso reze,

¢ Ribu se treba staviti na sredinu ili donju policu u
posudu koja je otporna na toplinu.

Savjeti za pecenje na rostilju

Kad se meso, riba i perad pece na roétilju, brzo

potamne, imaju finu koricu i ne osuSe se. Ravni

komadi, raznijici i kobasice su posebno primjereni za
peCenje na rostilju, kao i povrce s vedim sadrZajem
vode, kao §to su rajcica i luk.

e Rasirite komade za peCenje na Zi¢anu policu ili
na lim za pecenje sa Zicanom policom na takav

16/HR
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nacin da pokriveni prostor ne prelazi veli¢inu
grijaca.

e Povucite Zicanu policu ili lim za peCenje s grilom
na Zeljeni poloZaj u pecnici. Ako pedete na grillu
ili na Zicanoj polici, stavite lim za pecenje na
donju policu da biste sakupili masnocu. Dodajte
malo vode u posudu za sakupljanje vode zbog

lakSeg Ciscenja.
podesna za intenzivnu toplinu rostilja.
Ne stavljajte hranu predaleko u straznji
dio rodtilja. To je najtopliji dio i hrana se

f Hrana koja nije podesna za peenje na
moze zapaliti.

grillu predstavija opasnost od pozara.
Koristite za rostilj samo hranu koja je

Kako koristiti elektricnu pecnicu

Odaberite temperaturu i nacin rada

'1

1 Tipka funkcija

2 Tipka termostata

VaSa pecénica je opremljena skocnim tipkama koje se
izbace van kad ih pritisnete.

1. Pritisnite prema unutra da biste izbacili tipku i
zatim je okrenite na Zeljenu postavku.

2. Kad je postupak kuhanja gotov, okrenite tipku na
poloZaj iskljuceno (gornji poloZaj) i pritisnite je
prema unutra.

1. Postavite tipku temperature na Zelienu
temperaturu.

2. Postavite funkcijsku tipku na Zeljeni nacin rada.

» Pecénica se zagrijava do podeSene temperature i

odrzava je. Tijekom zagrijavanja, lampica temperature

ostaje ukljuéena.

Iskljuéivanje elektriéne pecnice

Prebacite funkcijsku tipku i tipku temperature na

poloZaj iskljueno {(gornji polozaj).




L]
MM ONLINE STORE

Polozaji police (za modele sa ziGanim grillom)
Vazno je pravilno staviti Zi¢ani grill na drza¢ za Zice.
Ziana polica se mora staviti izmedu drza¢a 7ice kako
je prikazano na slici.

Nemojte pustiti da Zi¢ani grill stoji uz straznju stjenku

pecnice. Pomaknite Zi¢anu policu na prednji dio police

i postavite pomocu vrata da biste dobili najbolje
performanse grilla.

Nacini rada
Ovdje prikazani redoslijed nacina rada se moze
razlikovati od uredenja Vase jedinice.
Gornji i donji grijad

—— | Gornji i donji grija€ rade. Hrana se grije
istodobno s gornje i donje strane.
Podesno je npr. za torte, peciva li
kekse i sloZence u kalupima za
pecenje. Kuhajte samo s jednim limom.
Doniji grija¢
Radi samo donje grijanje. Podesno je
z7a pizzu i kasnije tamnjenje hrane s
donje strane.

Gornji/doniji grija¢ uz pomo¢ ventilatora
_Q Gornji i donji grija uz ventilator (na

straznjoj stjenci) su ukljuceni. Pomocu
ventilatora, topli zrak se ujednaCeno i
brzo distribuira kroz peénicu. Kuhajte
$amo $ jednim limom.

Puni grill

Radi veliki grill na gornjoj povr§ini

pecnice. Prikladan je za pegenje

velike koliCine mesa na roétilju.

e Stavite velike ili srednje velike
porcije na odgovaraju¢i polozaj
police pod grijatem rostilja za
pecenje na rostilju.

s Postavite temperaturu na
maksimalnu razinu.

e Okrenite hranu nakon pola
vremena pecenja na rostilju.

https://tm.by
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Grill+ventilator
N

o

Efekt pecenja na grillu nije toliko jak

kao na punom grillu

e Stavite male ili srednje velike
porcije na odgovarajuci polozaj
police pod grijatem roétilja za
pecenje na rostilju.
Postavite Zeljenu temperaturu.
Okrenite hranu nakon pola
vremena pecenja na rostilju.

Pojadivat

=l

Ova funkcija se koristi za brzo grijanje
pecnice; nije podesna za pripremu
hrane.

e (Qdaberite Zeljenu temperaturu
nakon odabira ove funkcije.
Svjetlo temperature se ukljuCuje
i pecnica se zagrijava.

e Syjetlo se iskljucuje nakon
dovrSetka postupka grijanja.
Sada odaberite Zeljenu funkciju
da biste pripremili hranu.

Using the oven clock

1 23 4 5 6

B O IHeco i

HEEH

EEXR

+

12 11 10 9 8 7

Tipka za prilagodavanje
Znak zakljuCavanja tipki
Znak sata

Znak glasnode alarma
Simbol za eko natin rada
Tipka plus

Tipka minus

Simbol grafikona za vrijeme
Znak za alarm

10 Znak vremena kraja kuhanja
11 Znak vremena kuhanja

12 Tipka programa

OO OT~WhS =

Maksimalno vrijeme koje se moze postaviti za
riieme kraja kuhanja je 5 sata 59 minuta.

U slucaju nestanka struje, program e biti

opozvan. Marate reprogramirati pecnicu.
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Tijekom postavljanja, povezani ée znakovi
blieskati na prikazu. Morate ekati kratko
riieme da bi postavke stupile na snagu.

ko se ne odredi postavka kuhanja, ne moze
se podesiti todno vrijeme.

Preostalo vrijeme prikazat ¢e se ako je vrijeme
kuhanja postavljeno kad kuhanje pocne.

Kuhanje s postavljanjem vremena kuhanja;

MoZete postaviti pecnicu tako da se zaustavi na kraju

odredenog vremena tako da postavite vrijeme kuhanja

na brojadu vremena.

1. Dodirnite (% dok se ne pojavi simbol [ na
prikazu za vrijeme kuhanja.

2. Postavite vrijeme kuhanja s pomocu tipki = /==,

» » Nakon §to podesite vrijeme kuhanja, simbol Pl

vremenski period stalno Ce se prikazivati na prikazu.

» Vrijeme kuhanja poCinje se odbrojavati na prikazu

kada kuhanje zapocne i kada su svi dijelovi

vremenskog perioda upaljeni. Postavljeno vrijeme

kuhanja podijelieno je u 4 jednaka dijela i kada vrijeme

svakog pojedinog dijela zavrsi, ugasi se simbol tog

dijela. Tako moZete jednostavno vidjeti omjer

preostalog i ukupnog vremena kuhanja.

Postavljanje kraja vremena kuhanja na kasnije;

Nakon podeSavanja vremena kuhanja na brojadu

vremena, moZete podesiti vrijeme kraja kuhanja na

kasnije.

1. Dodirite & dok se ne pojavi simbol ¥ na
prikazu za vrijeme kuhanja.

2. Postavite vrijeme kuhanja s pomocu tipki = / ==,

» » Kad podesite vrijeme kuhanja, simbol [ staino ¢e

se pojavljivati na prikazu.

3. Dodirnite < dok se ne pojavi simbol = na
prikazu za kraj vremena kuhanja.

4. Pritisnite tipke == /== da biste postavili kraj
vremena kuhanja.

» Nakon &to postavite vrijeme kuhanja, simbol =

simbol =i vremenski period stalno ¢e se prikazivati

nalprikazu. Nakon poCetka kuhanja nestat ¢e simbol

_)

5. Stavite jelo u pecnicu.

6. Odaberite temperaturu i naéin rada.

» Programator vremena pecnice raduna vrijeme

poCetka kuhanja oduzimajuéi vrijeme od kraja

kuhanja koje ste postavili. Odabrani nacin rada

ukljiuguje se kad nastupi vrijeme poCetka kuhanja i kad

se pecnica zagrije do postavljene temperature. On

odrZava ovu temperaturu do kraja vremena kuhanja.

18/HR
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» Vrijeme kuhanja pocinje se odbrojavati na prikazu
kada kuhanje zapocne i kada su svi dijelovi
vremenskog perioda upaljeni. Postavljeno vrijeme
kuhanja podijelieno je u 4 jednaka dijela i kada vrijeme
svakog pojedinog dijela zavrsi, ugasi se simbol tog
dijela. Tako mozete jednostavno vidjeti omjer
preostalog i ukupnog vremena kuhanja.

Kada vrijeme kuhanja bude gotovo, na prikazu se

pojavljuje,Kraj” i brojac vremena daje zvucni

signal.

8. Zvutni signal oglasit ¢e se na 2 minute. Da biste
zaustavili zvu¢ni signal, samo pritisnite bilo koju
tipku. Zvucni signal utiSat ée se i prikazivat ¢e se
trenutno vrijeme.

ko pritisnete bilo koju tipku na kraju zvu¢nog
signala, pecnica ¢e ponovno podeti s radom.
Okrenite tipku za temperaturu | funkcijsku
tipku na polozaj "0" (iskljuCeno) da biste
iskljuCili pecnicu kako biste sprijecili ponovni
rad pecnice na kraju upozorenja.

Ukljucivanje zaklju€éavanija tipki

Mozete sprijeCiti neovlastenu uporabu pecnice
ukljugivanjem moguénosti zakljucavanja tipki.

1. Dodirnite :== dok se ne pojavi simbol :na prikazu.
» Na prikazu ée se pojaviti ,Iskljuéeno”.

2. Pritisnite = da biste ukljuéili zakljucavanje tipki.

» Kad se ukljui zakljuCavanie tipki, ,Ukljuceno” se
pojavi na prikazu, a simbol & dalje svijetli.

Tipke pecnice ne rade kad je ukljuceno
zakljuGavanje tipki. Zakljucavanije tipki nece bii
opozvano U slucaju nestanka struje.

Za iskljucivanje zaklju¢avanja tipki dodirnite

1. Dodirnite :== dok se ne pojavi simbol & na prikazu.
» Na prikazu ¢e se pojaviti ,Uklju€eno”.

2. Onemogucite zakljuCavanje tipki dodirom tipke ™=.
» Nakon iskljugivanja zakljuCavanja tipki Ce biti
prikazano "ISKLJUCENQ".

Postavljanje sata s alarmom

Mozete upotrijebiti programator na uredaju za bilo
kakvo upozorenje ili podsjetnik, osim vremena kuhanja.
Sat s alarmom ne utjece na rad pecénice. On se koristi
samo kao upozorenje. Na primjer, to je korisno kad
zelite okrenuti hranu u peénici u odredeno vrijeme. Na
kraju postavljenog vremena programator ée se oglasiti
zvugnim signalom.

1. Dodirnite ¢ dok se ne pojavi simbol £ na prikazu.

Maksimalno vrijeme alarma moze biti 23 sata i
59 minuta.

2. Postavite trajanje alarma uz pomo¢ tipki == /==,



» Kad se postavi vrijeme alarma, simbol 0 dalje ¢e
svijetliti, a vrijeme alarma pojavit ¢e se na prikazu.
3. Na kraju vremena alarma, simbol £ potet ce
bljeskati i oglasit ¢e se zvuéni signal.
Iskljuéivanje alarma
1. Zvucni signal oglasit ¢e se na 2 minute. Da biste
zaustavili zvuéni signal, samo pritisnite bilo koju
tipku.
» Zvuéni signal utiSat ce se i prikazivat ¢e se trenutno
vrijeme.
Opozivanje alarma;
1. Dodirnite <) dok se ne pojavi simbol £ na prikazu
kako bi se opozvao alarm.
2. Pritisnite i drZite tipku ™= dok se prikaze ,00:00".
Prikazat ¢e se vrijeme alarma. Ako se u isto
riieme postave vrijeme alarma i vrijeme
kuhanja, prikazivat ¢e se najkrace vrijeme.

Promjena tona alarma
1. Dodirnite 2= dok se ne pojavi simbol <) na
prikazu.

2. Podesite Zeljeni ton alarma s pomocu tipki = /=

3. Ton koji ste postavili ubrzo ée se aktivirati.

» Odabrani ton alarma ¢e biti prikazan na zaslonu kao

"b-01", "b-02" ili "b-03".

Promjena toénog vremena

Da promijenite vrijeme koje ste prije postavili:

1. Dodirnite 5% dok se ne pojavi simbol & na
prikazu.

2. Postavite vrijeme s pomocu tipki == /==

3. Vrijeme koje ste postavili ubrzo ¢e se aktivirati.

Ekonomiéni naéin rada

Mozete ustedjeti energiju s pomocu ekonomiénog

naCina rada tijekom kuhanja tako da postavite vrijeme

kuhanja u pecnici.

U ovom naCinu kuhanje se zavrSava s pomocu

unutarnje temperature peénice tako da se grijaci

iskljuCuju prije nego Sto vrijeme kuhanja zavrsi.

Postavljanje ekonomicnog nacina rada

1. Dodirnite simbol :Z= dok se simbol eco ne pojavi
na prikazu.

» Na prikazu ¢e se pojaviti ,Iskljuéeno”.

2. EJilzljuéite ekonomicni nacin rada dodirom na tipku

» Kad se ukljuCi zakljuCavanje tipki, ,Ukljuéeno” se

pojavi na prikazu, a simbol eco i dalje svijetli.

Iskljuéivanje ekonomiénog nacina rada

1. Dodirnite simbol :== dok se simbol eco ne pojavi
na prikazu.

» Na prikazu ¢e se pojaviti ,UKljuteno”.

2. Iskljucite ekonomiéni nacin dodirom na tipku ==,

» Nakon iskljuCivanja zakljucavanja tipki ¢e biti

prikazano ,Iskljuéeno”.

Postavljanje sv1et|me zaslona

1. Dodimite i () sve dok se d-01 ili d-02 ili d-03
ne pojavi na prikazu za oznaCavanje svjetline.

2. Postavite Zeljenu svjetiinu s pomoGu tipki = /e,

» Vrijeme koje ste postavili ubrzo ¢e se aktivirati.

Tablica vremena kuhanja

\Vrijieme u ovom prikazu sluzi kao vodic.
\Vrijeme moze varirati zbog temperature hrane,
debljine, vrste i vaseg nacina kuhanja.

Peéenje peciva i mesa

1. polica pecnice je donja polica.

Jelo Broj razine za kuhanje

Polozaj police Temperatura (°C) Vrijeme kuhanja

-:——
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-E——
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(sloZenac)
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Jedna razina in. i
180...190

25 min. 220 zatim

70.. 90



Jednararia

25m 250/max,
zatim 180 190

( ) Kod kuhanja za koje je potrebno predgruavanje zagruavajte na pocetku kuhanja dok sene ISliUCI Iamp|ca
termostata.
Savjeti za pecenje torti

Ako su peciva previSe suha, povecajte
temperaturu za oko 10°C i smanjite vrijeme
kuhanja.

Ako je torta mokra, koristite manje tekucine i
smanjite temperaturu za 10°C.

Ako je torta previse tamna na vrhu, stavite je na
donju policu, smanjite temperaturu i povecajte
vrijeme kuhanja.

Ako je kuhana dobro unutra ali je liepljiva s
vanjske strane, smanjite temperaturu i povecajte
vrijeme kuhanja.

Savjeti za pecenije tijesta

Ako su peciva previse suha, povecajte
temperaturu za oko 10°C i smanjite vrijeme
kuhanja. Namogite slojeve tijesta pomocu umaka
koji se sastoji od mlijeka, ulja, jaja i jogurta.

Ako predugo traje da se pecivo ispece, posebno
pazite da debljina peciva koje ste pripremili ne
prelazi dubinu lima za pecenje.

ako gornja strana peciva postane smeda, ali
donji dio nije kuhan, pazite da koli¢ina umaka
kojeg ste koristili za peciva nije prevelika na dnu
peciva. PokuSajte ravnomjerno rasporediti umak
izmedu slojeva tijesta za jednako tamnjenje.

Skuhajte tijesto u skladu s rezimom i
emperaturom navedenom u tablici kuhanja.

ko donji dio jo3 nije dovoljno potamnio,
sliedeci put ga stavite na za jednu razinu nizu
policu.

Tablica vremena kuhanja za pecenje na grillu

Grill s elektriénom funkcijom

Savijeti za kuhanje povréa

Ako u jelu s povréem nestane soka i jelo postane
previse suho, kuhajte ga u tavi s poklopcem
umjesto u limu za peCenje. Zatvorene posude
saCuvaju sok jela.

Ako se jelo s povréem ne skuha, skuhajte prvo
povrée ili ga pripremite kao hranu iz limenke i
stavite u pecénicu.

Kako raditi s rostiliem

UPOZORENJE
Zatvorite vrata pecnice tijgkom pecenja na
rostilju.

Vruée povrdine mogu uzrokovati opekline!

ukljuéivanje grilla

1.
2.

Okrenite funkeijsku tipku na Zeljeni znak grilla.
Zatim odaberite Zeljenu temperaturu roétilja.

3. Ako je potrebno, obavite zagrijavanje oko 5 minuta.
» Svjetlo temperature se ukljucuje.

Isklju¢ivanje grilla

1.

Okrenite funkcijsku tipku na polozaj iskljuceno
(gore).

Hrana koja nije podesna za pe¢enje na
grillu predstavlja opasnost od pozara.
Koristite za rostilj samo hranu koja je
podesna za intenzivnu toplinu rodtilja.
Ne stavijajte hranu predaleko u straznji
dio rodtilja. To je najtopliji dio i hrana se
moze zapaliti.

Hrana

Razma stavl an a

e

Tost kruh
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[ 0drzavanje

Opce informacije
Vijek trajanja proizvoda ¢e se produljiti, a Cesti

problemi ¢e se smanjiti, ako se proizvod redovito isti.

OPASNOST:
Iskljucite uredaj iz struje prije pocetka
odrZavanja i Ciscenja.

Postoji opasnost od strujnog udara!

OPASNOST:
Pustite da se uredaj ohladi prije ¢is¢enja.
ruce povrSine mogu uzrokovati opekline!

e Temeljito o€istite proizvod nakon svake uporabe.

Na taj Cete nadin uvijek moci lakSe ukloniti
ostatke od kuhanja, pa nece zagorjeti kad
sliedeci put budete koristili uredaj.

e /auredaja jedinice nisu potrebna posebna
sredstva za &iséenje. Koristite toplu vodu s
tekucinom za pranje, meku krpu ili spuzvu i
obrisite je suhom krpom.

e Uvijek pazite da dobro obriSete viSak tekucine
nakon &i¢enja prolivene hrane,

o Ne Kkoristite sredstva za ¢is¢enje koja sadrze
kiselinu ili klorid za ¢i§¢enje povrsine od
nehrdajuéeg Celika i inoksa i rucku. Za Ciscenje
tih dijelova koristite meku krpu s tekucim
deterdzentom (neabrazivnom}, pazedi da briSete
u jednom smjeru.

Ocistite vrata pecnice

Za Cicenje vrata pecnice, koristite toplu vodu s
tekucinom za pranje, meku krpu ili spuzvu za Ciscenje
proizvoda i obriSite ga suhom krpom.

Ne koristite jaka abrazivna sredstva za ¢iscenje
ili metalne strugace za ¢iscenje vrata pecnice.
Oni mogu izgrebati povr§inu i unistiti staklo.

Neki deterdZenti ili sredstva za ¢iS¢enje mogu
ostetiti povrSinu.

Ne koristite agresivna sredstva za ¢iSéenje,
praSak/kreme za &iséenje ili bilo kakve oStre
predmete.

Nemoijte koristiti parne Cistace za ¢iscenje
uredaja jer to moZe uzrokovati strujni udar.

Skidanje vrata pecnice

1. Otvorite prednja vrata (1).

2. Otvorite spojnice na kuciStu Sarki (2) na lijevoj i
desnoj strani prednjih vrata pritiskanjem prema
dolje kako je prikazano na slici

Ciscenje kontrolne ploce
Ocistite kontrolnu ploci i kontrolne tipke mokrom
krpom i osusite ih.

Ne skidajte kontrolne tipke da biste ogistili
kontrolnu plocu.
Kontrolna ploca se moze oStetiti!

CiScenje pecnice

Za ciscenje bocnog zida

1. Uklonite prednji dio bocne police poviadenjem u
suprotnom smijeru od stjenke.

2. UKlonite boGnu policu do kraja povlacenjem
prema sebi.

https://tm.by
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1 Prednja vrata
2 Saka
3 Peénica




3. Pomaknite prednja vrata do pola.
4. Uklonite prednja vrata povlacenjem prema gore da
histe ih otpustili s desne i ljeve Sarke.

72 montaZu vrata se trebaju obrutim
redoslijedom izvr$iti koraci izvrSeni kod
skidanja vrata. Nemojte zaboraviti zatvoriti
spojke na kudistu Sarki kad vracate vrata.

Skidanje stakla unutrasnjih vrata
Staklena ploCa vrata pecnice se moZe ukloniti za
CisCenje.

Otvorite vrata pecnice.

Okvir

2 Plasticni dio

Povucite prema sebi i skinite plasticni dio montiran na
gornji dio prednjih vrata.

1 Unutarnje staklo

2 Vanjsko staklo

3 Plasti¢ni utor za staklo-donii

Kako je prikazano na slici, podignite krajnje unutarnje
staklo malo u smjeru A i povucite ga u smjeru B.

22/HR

https://tm.by

e TORE NHTepHeT-marasuH

Kod montaZe unutarnjeg Stakla (1), pazite da je
ispisana strana stakla okrenuta prema unutranjem
staklu.

VaZno je postaviti donji kut unutarnjeg stakla u donje
plastiCne utore (5).

Gurajte plasticni dio prema okviru dok ne Cujete "klik".
Zamjena lampice pecnice

OPASNOST:

Prije zamjene lampice pecnice, pazite da je
proizvod iskljucen s napajanja i ohladen da bi
se izbjegla opasnost od elektritnog udara.
Vruce povrSine mogu uzrokovati opekline!

Lampica pecnice je posebna Zarulia koja moze
izdrZati i do 300°C. Za detalje, pogledajte
Tehnicke specifikacije, stranica 9. Lampice za

peénicu se mogu nabaviti od oviastenih
servisera.

Palozaj lampice se moZe razlikovati od slike.

Ako je vaSa pecnica opremljena okruglom
lampom:

1. Iskljucite uredaj s napajanja.

2. Okrenite stakleni poklopac u smjeru suprotnom od

vijte lampicu pecnice okretanjem u smjeru
suprotnom od kazaljki na satu i zamijenite je
novom.,

4. Vratite stakleni poklopac.



Otklanjanje kvarova

Pecnica emitira paru kad radi..

o Normalno je da tijekom rada izlazi para. >>> To nije kvar.

Uredaj emitira metalne zvukove dok grije i dok se hladi.

e Kad se metalni dijelovi zagriju, mogu se $iriti i uzrokovati buku. >>> 10 nije kvar.

Urertaj ne radi.

e Mozda je glavni osigurac pokvaren ili je izbacio. >>> Provjerite osigurace na ploci s osiguracima. Po
potrebi ih zamijenite ili ponovno ukijucite.

e Uredaj nije ukljuCen u (uzemljenu) uticnicu. >>> Provjerite spoj utikaca.

Lampica pecnice ne radi.

o Svijetlo peénice je u kvaru. >>> Zamifenite lampicu pecnice.

*  Napajanje je prekinuto. >>> Provjerite ima li napajanja. Provjerite osigurace na ploCi s
osiguracima. Po potrebi ih zamijenite ili ponovno ukljucite.

Pecnica ne grije.

*  Funkcija i/ili temperatura nisu postavijeni. >>> Postavite funkciju i temperaturu pomocu tipke za
funkciju /il temperaturu.

e Kod modela opremljenih tajmerom, tajmer nije podeSen. >>> Postavite vrijeme.
(Kod proizvoda s mikrovalnom pe¢nicom, tajmer kontrolira samo mikrovalnu peénicu).

*  Napajanje je prekinuto. >>> Provjerite ima li napajanja. Provjerite osiguraCe na ploCi s

osiguracima. Po potrebi fh zamjjenite ili ponovno ukljucite

e Bio je do$lo do:nestanka struje. >>> Podesite Vr/‘jeme'/' Iskljucite uredaj i bonovno ga ukljucite.

Konzultirajte se s ovlastenim serviserom ili dobavljadem gdje ste kupili uredaj ako ne mozete rijesiti problem
iako ste primijenili sve upute u ovom dijelu. Nikada ne pokusavajte samo popraviti pokvareni proizvod.
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